Chapter 1 ‘

RADIATOR SYSTEM PRODUCTS
PRODUITS POUR RADIATEUR |
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CHAPTER 1

> RADIATOR VALVES, MANUAL TYPE
VANNES MANUALES
PYYHbIE KINATTAHbI

R5TG

PRODUCT CODE SIZE a A
R5X032 3/8" 1 50
R5X033 172" 150
R5X034 3/4" 5 5
R5X035 1" 2.2

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
*lampy6ox 6e3 i

& P

Manual angled valve, iron pipe connection,
chrome plated and self-sealing tail pieces.

Robinet équerre simple réglage, série fer, chromé
avec douille auto-étanche.

YrnoBow pyyHoli KfianaH, XpOMMPOBaHHbIN, OTBOA
C repMeTUYHON NPOKNAAKOWN.

R6TG

PRODUCT CODE SIzE a A
R6X032 3/8” 1 50
R6X033 12" 1 50
R6X034 34" 5 50
R6X035 1"* 2

*Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
Ml Ges

. t P

Manual straight valve, iron pipe connection,
chrome plated and self-sealing tail pieces.

Robinet droit simple réglage, série fer, chromé
avec douille auto-étanche.

Mpamoit py4YHON KnanaH, XpOM1POBaHHbIN, OTBOA
C repMeTUYHON NPOKNAAKOMN.

R25TG

PRODUCT CODE SIZE o B

R25X032 3/8"x 16 1 50

R25X033 1/2"x16 1 50

R25X034 1/2"x18 1 50 5
Manual angled valve, adaptor connection, chrome =
plated and self-sealing tail pieces. lﬁ

Robinet équerre simple réglage, série alésage,
chromé avec douille auto-étanche.

YrnoBown py4How KfanaH, XPOM1MpPOBaHHbIN, OTBOA
C repMeTVYHON NPOKAAKON, NOACOeANHEHNE C
Hapy»KHOW pe3b6oi.

INFO
Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou
R179AM.

[ina nopcoefnHeHNAa TPY6bl NPUMEHATL NEPEXOAHNKM
R178,R179 unn R179AM
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R27TG

PRODUCT CODE SIZE a A
R27X032 3/8"x16 1 50
R27X033 1/2"x16 1 50
R27X034 1/2"x18 1 50

Manual straight valve, adaptor connection,
chrome plated and self-sealing tail pieces.
Robinet droit simple réglage, série alésage,
chromé avec douille auto-étanche.

MpAmo pyyHo KnanaH, XpOMPOBaHHbIW, OTBOA,
C repMeTVYHO NPOKaAKoN, MOACOEAVHEHNE C
HapyHO pe3b6o.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou
R179AM.

[ina noacoeHeHNA TPYObl NPUMEHATb NEPEXOfHNKN
R178, R179 nnn R179AM

R705A

PRODUCT CODE SIZE o A
R705X013 12" 10 100

Manual angled valve, iron pipe connection,
chrome plated and self-sealing tail pieces.
Robinet simple réglage avec douille auto-étanche.

YrnoBow py4HOI KnanaH KOMMaKTHOW cepuu,
XPOMWPOBAHHbIN, OTBOZ, C FePMETUYHON
NPOKNaAKoW.

R706A

PRODUCT CODE SIZE o @A
R706X013 12" 5 50
Manual straight valve, iron pipe connection,
chrome plated and self-sealing tail pieces.

Robinet simple réglage avec douille auto-étanche.

Mpamon py4yHOW KnanaH KOMMNaKTHOM cepuu,
XPOMWPOBaHHbIN, OTBOJ C FepPMETUYHON
NPOKNaAKoN.




> RADIATOR VALVES WITH THERMOSTATIC OPTION
VANNES AVEC OPTIONS THERMOSTATIQUES
TEPMOCTATUYECKWME KJTATTAHbI

R421TG

PRODUCT CODE SIZE a A
R421X132 3/8"%* 1 50
R421X133 1/2"** 1 50
R421X034 3/4" 5 50
R421X035 1"* 22

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
*lampy6ox 6e3

& 4

Micrometric angled valve with thermostatic
option, chrome plated, iron pipe connection and
self-sealing tail pieces.

Robinet micrométrique thermostatisable, équerre,
chromé, série fer et douille avec joint auto-
étanche.

YrnoBomn MUKPOMETPUYECKNI TEPMOCTaTUYECKNIA
KnanaH, XpOMUPOBaHHbIN, OTBOZ C FepMETUYHON
NPOKNagKon.

R422TG

PRODUCT CODE SIzE a A
R422X132 3/8"* 1 50
R422X133 1727%* 1 50
R422X034 3/4"* 5 50
R422X035 1"* 2.2

*Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
Ml Ges

. t P

Micrometric straight valve with thermostatic
option, chrome plated, iron pipe connection and
self-sealing tail pieces.

Robinet micrométrique thermostatisable, droit,
chromé, série fer et douille avec joint auto-
étanche.

MNpAMo MUKPOMETPUYECKNIA TEPMOCTaTUYECKNI
KnanaH, XpOMUPOBaHHbIN, OTBOJ C repMETUYHON
NPOKIagKon.

R431TG

PRODUCT CODE SIZE a A
R431X032 3/8"x 16 1 50
R431X033 1/2"x16 1 50
R431X034 1/2"x18 1 50
R431EX037 1/2"x 3/4"Eurocone 1 5

Micrometric angled valve with thermostatic
option, chrome plated, adaptor connection and
self-sealing tail pieces.

Robinet micrométrique thermostatisable, équerre,
chromé, série adaptateur et douille avec joint
auto-étanche.

YrnoBomn MUKpOMETPUYECKI TEPMOCTAaTUYECKIA
KnanaH, XpOMUPOBAHHbIN, OTBOA C FePMETUYHOW
NPOKaAKoW, MoAcoeANHEHWNE C HAPYKHOMN
pe3bbori.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou
R179AM.

[ins nopcoefmHeHUs TPYGbl NPUMEHATL NEPEXOAHNKN
R178,R179 unn R179AM

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

*¥

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
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R432TG

PRODUCT CODE SIZE a A
R432X032 3/8"x 16 1 50
R432X033 1/2"x16 1 50
R432X034 1/2"x18 1 50
R432EX037 1/2"x3/4"Eurocone 1 50

Micrometric straight valve with thermostatic
option, chrome plated, adaptor connection and
self-sealing tail pieces.

Robinet micrométrique thermostatisable, droit,
chromé, série adaptateur et douille avec joint
auto-étanche.

MpAMON MUKPOMETPUYECKNIA TEPMOCTaTUYECKNIA
KJlanaH, XpOMUPOBaHHbI, OTBOJ C rePMETUYHON
NPOKNAAKO, NOACOEANHEHNE C HAPYXKHOW
pe3bbo.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou
R179AM.

[ina noacoeanHeHna TpyObl NPUMEHATb NEPEXOAHNKN
R178, R179 nnn R179AM

R401TG

PRODUCT CODE SIZE a A
R401X132 3/8"%* 150
R401X133 1/2"** 1 50
R401X034 3/4"* 5 50
R401X035 1" 2.2

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
Il Ge3 1]

Py P 4

Angled valve with thermostatic option, chrome
plated, iron pipe connection and self-sealing tail
pieces.

With cover to protect the body before assembling.
Robinet micrométrique thermostatisable équerre,
chromé attente femelle, avec capuchon de
chantier et douille auto-étanche.

YrnoBow TepmocTaTUYeCcKunin KnanaH,
XPOMVPOBaHHbIN, OTBOZ C FEPMETUYHON
NPOK/aAKOWN.

R402TG

PRODUCT CODE SIZE a E;
R402X132 3/8"* 1 50
R402X133 1/2"** 1 50
R402X034 3/4"* 5 50
R402X035 1"* 22

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
*llampy6ok 6e3

4 YHOU np

Straight with thermostatic option, chrome plated,
iron pipe connection and self-sealing tail pieces.
With cover to protect the body before assembling.

Robinet micrométrique thermostatisable droit,
chromé attente femelle, avec capuchon de
chantier et douille auto-étanche.

MpAaMon TepmocTaTUYeCKMI KnanaH,

XPOMMPOBAHHbIN, OTBOA C FEPMETUYHOW
NPOKaAKOWN.

=4
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ND SYMBOLS
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CHAPTER 1

n RADIATOR VALVES WITH THERMOSTATIC OPTION - VANNES AVEC OPTIONS THERMOSTATIQUES - TEPMOCTATUYECKWE KJTAMAHbI

R411TG

PRODUCT CODE SIZE o H
R411X032 3/8"x16 1 50
R411X033 1/2"x16 1 50
R411X034 1/2"x18 1 50

Angled valve with thermostatic option, chrome
plated, adaptor connection and self-sealing tail
pieces.

With cover to protect the body before assembling.

Robinet micrométrique thermostatisable équerre,
chromé attente male pour adaptateur, capuchon
de chantier et douille auto-étanche.

YrnoBov TepMOCTaTUYECKII KnanaH,
XPOMWPOBAHHBI, OTBOZ, C FePMETUYHOM
NPOKafKOW, MOACOEANHEHNE C HAPY>KHOW Pe3bBOI.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou
R179AM.

[inAa noacoeavHeHA TPy6bl NPUMEHATb NEPEXOAHNKN
R178,R179 unn R179AM

R412TG

PRODUCT CODE SIZE a A
R412X032 3/8"x 16 1 50
R412X033 1/2"x16 1 50
R412X034 1/2"x18 1 50

Straight valve with thermostatic option, chrome
plated, adaptor connection and self-sealing tail
pieces.

With cover to protect the body before assembling.

Robinet micrométrique thermostatisable droit,
chromé attente male pour adaptateur, capuchon
de chantier et douille auto-étanche.

MpAmon TepmoCTaTYeCKNIA KnanaH,
XPOMUPOBaHHbIIA, OTBOA C FePMETUYHO
NPOKNafKOoW, NOACOEANHEHNE C HAPY>KHOIN Pe3bOoI.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou
R179AM.

[inA nopcoefnHeHUsA TPYObl MPYMEHATb NEPEXOAHNKN
R178,R179 unn R179AM

R435TG

Iron pipe connection - Connection en fer - NlogcoeauxeHue ¢ Tpy6Hoii pe3b6oit

PRODUCT CODE SIZE a BE‘
R435X053 1/2"* 1 50

Adaptor connection - Connection adapteur - lloficoefiunenue yepes apantep

PRODUCT CODE SIZE )

R435X062 1/2"x16 1 50 '
R435X043 1/2"x18 1 50

Micrometric reverse angled valve with
thermostatic option, chrome plated, iron pipe
connection or adaptor connection. Self-sealing
tail pieces.

Robinet micrométrique modéle équerre avec option
thermostatique, Chromé et douille auto-étanche.
YrnoBow 0ceBort MUKPOMETPUYECKII

TePMOCTaTUYECKUIA KNlanaH, XPOMUPOBaHHbIN,
OTBOJ C repMETUYHOW MPOKIAAKON

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
*

028

INFO

R435X062, R435X043: Adaptor connection, to
complete with R178, R179 or R179AM.

R435X062, R435X043: connexion de I'adaptateur, a
compléter avec R178, R179 ou R179AM.

[Ina noacoenmnHeHnA TPYObl NPUMEHATH NEPEXOAHNKN
R178,R179 unn R179AM

@ ciacomini
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R415TG

Iron pipe connection - Connection en fer - lopcoeuHenwe ¢ Tpy6Hoii pe3b6oit

PRODUCT CODE SIZE m}
R415X033 12" 1 50
Adaptor connection - Connection adapteur - lopicoepuHerme yepes apantep
PRODUCT CODE SIZE a BE'
R415X042 1/2"x16 1 50
R415X043 1/2"x18 1 50

Reverse angled valve with thermostatic option,
chrome plated, iron pipe connection or adaptor
connection. Self-sealing tail pieces.

With cover to protect the body before assembling.

Robinet micrométrique thermostatisable droit,

chromé attente male pour adaptateur, capuchon
de chantier et douille auto-étanche.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
*

028

YrnoBow oceBoi TepMOCTAaTUYECKMI KNanaH,
XPOMUPOBAHHbIN, OTBOJ C FepMETUYHON
NPOK/aAKoN, MOACOEANHEHNE C HAPYKHOM
pe3bbori.

INFO
R415X042, R415X043: Adaptor connection, to
complete with R178, R179 or R179AM.

R415X042, R415X043: Raccordement avec
adaptateurs R178, R179 ou R179AM.

R415X042, R415X043: MpucoeanHexmne Tpy6bl C
rnomoLlblo aganTepa, cneayeT ncnonb3osatb R178,
R179 nnn R179AM.

R403TG

Right - Droit - lpaBo

PRODUCT CODE SIZE a BE'

R403X034 1/2"x 18 - right 1 50

R403X062 3/8"x3/8"-right 1 50 é\-
R403X064 1/2"x1/2"- right 1 50 -
Left - Gauche - CneBa

PRODUCT CODE SIZE a BE'

R403X024 1/2"x18 - left 1 50

R403X052 3/8"x3/8"- left 1 50

R403X054 1/2"x1/2" - left 1 50

Micrometric double angled valve with
thermostatic option, chrome plated, adaptor
connection and self-sealing tail pieces.

With cover to protect the body before assembling.

Double Vanne Micrométrique coudée avec option

thermostatique, chromé, raccord de tuyau en fer
et queue des pieces d'auto- étanchéité.

YrnoBow TepMoCTaTUYeCKni KnanaH
[BYXMNNOCKOCTHOW, 1€BbI, XPOMUPOBAHHbIN,
OTBOJ C repMeTUYHON MPOKNAAKON.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou
R179AM.

[ns noacoenunHeHys TpyGbl NPUMEHATD NEPEXOLHUKMN
R178,R179 unn R179AM



>VALVES WITH PRESETTING ,
VANNES AVEC REGULATION PRECISE ECHELLE NUMERIQUE
KITAMAHbI C MPELBAPUTEIbHOW PEFY/IMPOBKOW

Valves with pre-adjustment - Vannes a préréglage - KnanaHbl ¢ npeiBapuTesibHOM perynvmpoBKoi

PTG valves are equipped with a
special manoeuvring bonnet which,
based on the selected position,
determines a specific flowing
section, thus generating the desired
pressure losses within the hydraulic
circuit. These valves can be preset
to efficiently balance the circuit. By
combining radiator thermostatic
heads and chronothermostats one
can actually enjoy great energy

CHAPTER 1

saving. 1. Remove the red protection using a screwdriver. 2. Turnthe bonnetrod usingthe 3. Once the key has been

La série de vannes PTG a une The rod (ref. B) is on position N = fully open. special graduated key. Move removed, the rod (ref. B) will
manoeuvre particuliére de la vis qui, Retirez I'entonnoir rouge avec un tournevis. La tringle the desired presetting number,  be on the desired presetting
selon la positiop _réglée, détermine (réf. B) se trouve a la position N =Tout ouvert. printed on the manoueuvring position, identified by ;he
e Huae. et o Inertee TS KpacHlt KONToK C ONOLIb OTREpTI by e e postions. 1254
pression souhaitée dans le circuit LLrok (perant B) Haxopurca B onoxenie N = Bce oTkpbiTo. Tourner le tringle de la 5,6,7,N=Fully open.
hydraulique. De telles soupapes vis avec la clé numerotée. En retirant la clé, la tringle
peuvent donc étre prédéfinie, 'cli'e The presetting valves, PTG Qpporte[ IT nombre voulu (réf. B) restera positionnﬁ au
maniere a o_bter)Ir un bon equi |t?re T series, have the possibility e [l)re-lrgg age, imprime %repq;:uonnlement §ouda|te,
du circuit lui-méme. La combinaison B of eventual replacement sur la clé de manoeuvre, identifié par le numéro de
avec des tétes thermostatiques et : en correspondance avec la la bague de la vanne. les
thermostats de radiateur permet of the bonnet using the référence A sur le corps de positions de réglage: 1,2, 3,4,
de réaliser des économiespd’énergie special key R400 series. soupape. 5,6,7,N=Toutouvert,
réelles. . ToBEepHyTb LUTOK BUHTA Tpu CHATUY K7ioya LITOK
KnanaHbl cepun PTG umetot FL’?TEV::erle;r(é?alj?Jzte;:f]en t CreLnanbHbIM HyMepPOBaHHbIM (neTanb B) ocTaHetca B
BT, KOTOpeF, B JABHCAMOCTH OT R400 ontla possiile de ToeGyewth wowe emacromon "
3a,qa'HHoro HonoKeHNs onpegensert remplacement éventuel de NPeAHACTPONKM, YKa3aHHbIil onpegensemoit no Homepy
ceueHune npoxopa mm,m;ocm, :54\6'5 par une clé spéciale Ha peryJWIpOBOll’HOM Kntoue, Ha KofbLie KnanaHa.
co3aaBas, Takm 06pasom, l HanpoTUB MeTKM A Ha Kopryce TMonoxeHus HacTpoliku: 1,2,
Tpebyemyio noTepto Harnopa B KnanaHa. 3,4,5,6,7,N =Bce otKpbITO.
rAPaBINYECKOM KOHTYpe. 31 Knanakbi ¢ .

KNnanaHbl MOryT, TakM 06pazom, npeaBapuTenbHON

6bITb NPeABAPUTENBHO HACTPOEHbI C Perynuposkon cepuu

Lenbio obecneyeHns shpdeKTUBHON : PTG umetot BO3MOXHOCTb

6aNaHCUPOBKIM CAMOTO KOHTYpa. 3aMeHbl BHYTPEHHETO

CoyeTaHuie ¢ TepMoCTaTUYeCKUMI BIHTA C TOMOLLbIO

rofI0BKaMM 11 paanaTopHbIMY CNeunanbHoro Knioya

XpOHOTepMoCTaTamm obecrneymBaeT R400.

peanbHoe 3HeprocbepexeHmne.

R401PTG R402PTG

PRODUCT CODE SIZE o @ PRODUCT CODE SIZE o @

R401PX232 3/8" 1 50 R402PX232 3/8" 1 50

R401PX233 12" 1 50 R402PX233 12" 1 50

R401PX234 34" 1 50 R402PX234 34" 1 50

Angled valve with thermostatic option and
presetting, chrome plated, iron pipe connection
and self-sealing tail pieces.

With cover to protect the body before assembling.
Robinet équerre micrométrique thermostatisable,
douille étanche, nickelé et chromé.

YrnoBown TepmocTaTUUeCKUIN KnanaH ¢
npefBapuTENbHON HACTPOMKOW, XPOMUPOBaHHbIN,
OTBOZ C FepMeTNYHOW NPOKNAAKOIA.

INFO

For adjustment use key R73P.
Réglages a effectuer avec la clé R73P.
JinAa HacTponku ncnonb3osatb Koy R73P.

N

R73PY010

Straight valve with thermostatic option and
presetting, chrome plated, iron pipe connection
and self-sealing tail pieces.

With cover to protect the body before assembling.

Robinet droit micrométrique thermostatisable,
douille étanche, nickelé et chromé.

R73PY010

MpAamon TepmocTaTUyeCKnin KnanaH ¢
npenBapuTENbHON HaCTPOMKOW, XPOMUPOBaHHbIN,
OTBO/, C repMETUYHON NPOKIIaAKON.

INFO

For adjustment use key R73P.
Réglages a effectuer avec la clé R73P.
[lna HacTpoWKkn ncnonb3osatb Koy R73P.

@ ciacomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 1

n VALVES WITH PRESETTING - VANNES AVEC REGULATION PRECISE ECHELLE NUMERIQUE - KJTAMAHbI C MPEABAPUTE/NIbHOW PEFY/IMPOBKOW

R411PTG

R415PTG

PRODUCT CODE SIZE o H
R411PX232 3/8"x16 1 50
R411PX233 1/2"x16 1 50

Angled valve with thermostatic option and
presetting, chrome plated, adaptor connection
and self-sealing tail pieces.

With cover to protect the body before assembling.
Robinet thermostatisable avec prereglage e
capuchon de chantier, modele equerre, fabrique
en laiton, chrome, avec raccordement adapt ateur
pour tube cuivre, plastique et multicouches.
[MpAmoN TepMocTaTUUECKNIA KnanaH ¢
npefBapuTENbHON HACTPOMKOW, XPOMUPOBaHHbIN,
OTBOA C repMeTUYHOW MPOKIAAKON,
nofcoefHeHNe C HapyKHOWN pe3bboi.

INFO

For adjustment use key R73P.
Réglages a effectuer avec la clé R73P.
[InAa HacTponkn ncnonb3osatb Koy R73P.

R412PTG

R73PY010

PRODUCT CODE SIZE o H
R412PX232 3/8"x16 1 50
R412PX233 1/2"x16 1 50

Straight valve with thermostatic option and
presetting, chrome plated, adaptor connection
and self-sealing tail pieces.

With cover to protect the body before assembling.
Robinet thermostatisable avec prereglage e
capuchon de chantier, modele droit, fabrique en
laiton, chrome, avec raccordement adaptat eur
pour tube cuivre, plastique et multicouches.
[MpAmor TepMoCTaTUYECKNIA KNnanaH
npefBapuTeNbHON HaCTPOMKOW, XPOMUPOBaHHbIN,
OTBOA C repMeTUYHOW MPOKIafKON,
nofcoefMHeHNe C Hapy»KHOWN pe3b6oi.

INFO

For adjustment use key R73P.
Réglages a effectuer avec la clé R73P.
JInAa HacTponkn ncnonb3osatb Koy R73P.

@ ciacomini
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R73PY010

PRODUCT CODE SIZE o HA
R415PX242 1/2"x16 1 50

Reverse angled valve with thermostatic

option and presetting, chrome plated, adaptor
connection and self-sealing tail pieces.

With cover to protect the body before assembling.
Robinet thermostatisable avec préréglage,
modéle équerre, chrome, alésage adaptateur et
douille auto-étanche.

YrnoBow oceBor TepMOCTaTUYECKMI KNanaH C
npefBapuUTeNbHON HaCTPONKON, XPOMUPOBAHHbIN,
OTBOA C repMETUYHOW NPOKIAAKON.

INFO

For adjustment use key R73P.
Réglages a effectuer avec la clé R73P.
[InAa HacTporKkm ncnonb3osaTtb Koy R73P.

R73PY010




> INCREASED PASSAGE VALVES

CHAPTER 1

AUGMENTATION DE LA VANNE DE PASSAGE
KNAMNAHbI C YBEJTMMEHHbBIM NMPOXO40M

R401D

PRODUCT CODE SIZE a A
R401DX003 12" 5 5
R401DX004 34 5 50

Angled valve with thermostatic option, chrome
plated, iron pipe connection.

With cover to protect the body before assembling.
"D" series - European legislation EN 215.

Robinet thermostatisable avec capuchon de
chantier, modele équerre, chromé, raccordement
via filet universel femelle. Série “D” - | égislation
européenne EN 215.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

028

YrnoBown TepMocTaTUyYeCcKmnii KnanaH ¢
yBeSIMYEeHHbIM MPOXOA0M, XPOMUPOBAHHbIN.
YBennueHHbI npoxo AnA pasmepa 3/4"

R401H

PRODUCT CODE SIZE o &3
R401HX003 12" 1 50
R401HX004 34 5 50

Angled valve with thermostatic option (threaded
connection M30x1,5 mm), chrome plated, iron
pipe connection.

With cover to protect the body before assembling.

Robinet équerre thermostatisable (Raccordement
téte thermostatique M30 x 1,5 mm) avec
capuchon de protection de chantier. E

YrnoBon TepmocTaTMyeCcKmin KnanaH 028
(noakntoyeHne TepMOCTaTUYECKON FONOBKM -

pe3bba 30x1,5MM). YBENIMUEHHbI Mpoxod Ans

pasmepa 3/4".

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

INFO

To be completed with R460H, R468H, R470H, K470H.
A utiliser avec une téte thermostatique R460H, R468H,
K470H.

CoBMmecTuM ¢ TepmoronoBkamu R460H, R468H, K470H.

R402H

PRODUCT CODE SIZE a A
R402HX003 12" 1 50
R402HX004 34 5 50

Straight valve with thermostatic option (threaded
connection M30x1,5 mm), chrome plated, iron
pipe connection.

With cover to protect the body before assembling.

Robinet droit thermostatisable (Raccordement

téte thermostatique M30 x 1,5 mm) avec
capuchon de protection de chantier.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

YrnoBon TepmocTaTUyeCcKmin KnanaH 028
(nopknoyeHne TepMoCTaTUYECKON roNOBKM -

pe3bba 30x1,5MM). YBENIMUEHHbI Mpoxod Ans

pasmepa 3/4".

INFO

To be completed with R460H, R468H, R470H, K470H.
A utiliser avec une téte thermostatique R460H, R468H,
K470H.

CoBMmecTuM ¢ TepmoronoBkamm R460H, R468H, K470H.

R402D

PRODUCT CODE SIZE a A
R402DX003 12" 10 100
R402DX004 34 5 50

Straight valve with thermostatic option, chrome
plated, iron pipe connection.

With cover to protect the body before assembling.
"D" series - European legislation EN 215.

Robinet thermostatisable avec capuchon de
chantier, modele droit, chromé, raccordement
via filet universel femelle. Série “D"- 1égi slation
européenne EN 215.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

028
Mpamon TepMocTaTMUECKNI KnamnaH ¢

yBEeNMYEHHbIM NMPOXOL0M, XPOMUPOBAHHbIN.

YBenuueHHbli npoxopa Ana pasmepa 3/4"

R403H

PRODUCT CODE SIZE a 3
R403HX023 1/2"- left 1 50
R403HX033 1/2"-right 1 50

Double angled valve with thermostatic option
(threaded connection M30x1,5 mm), chrome
plated, iron pipe connection.

With cover to protect the body before assembling.
Available in right and left version.

Robinet thermostatisable avec filet M30x1,5mm,
capuchon de chantier, modéle équerre, chromé E
et raccordement via filet universel femelle.

Disponible en 1/2” modéle droite et gauche.

KnanaH TepmocTaTtuyeckuii ¢ peabboi 30x1,5
MM, C 3aLYUTHbBIM KOJINAYKOM, YrI0BOM,
XPOMVPOBAHHbBIN, MOAKIIOUEHNE CO CTOPOHDI
Tpy6onpoBofa BHyTpeHsAsA TpyOHas pe3bba.
Pasmep 1/2" npaBbliii 1 NeBbIN.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

028

INFO

To be completed with R460H, R468H, R470H, K470H.
A utiliser avec une téte thermostatique R460H, R468H,
K470H.

CoBmecTum ¢ Tepmoronoskamu R460H, R468H, K470H.

R415H

PRODUCT CODE SIZE a A
R415HX003 12" 1 50

Reverse angled valve with thermostatic option
(threaded connection M30x1,5 mm), chrome
plated, iron pipe connection.

With cover to protect the body before assembling.

Robinet d'énquerre avec option thermostatique
(connection adaptateur Thermostatique 30x1,5
mm) avec coverture de protection pour le corps
avant de I'assemblage.

YrnoBow oceBom TepMOCTaTUUECKIMI KianaH, 028
XPOMUPOBAHHBIN, OTBOJ C FePMETUYHON

npoknagkon (mofKknoyeHre TepmocTaTyecKomn

rofioBKM - pe3bba 30x1,5mMMm).

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

INFO

To be completed with R460H, R468H, R470H, K470H.
A utiliser avec une téte thermostatique R460H, R468H,
K470H.

CoBmecTum ¢ TepmoronoBkamu R460H, R468H, K470H.
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Kl
> LOCKSCHIELD VALVES

VANNES A BLOC DE FERMETURE

OTCEYHbIE KNNATAHDI
R16TG

Iron pipe connection - Connection en fer - NlogcoeauxeHue ¢ Tpy6Hoii pe3b6oit

PRODUCT CODE SIZE a A
R16X032 3/8" 1 50
R16X033 12" 1 50
Adaptor connection - Connection adapteur - lopcoeiuHenme yepes apantep

PRODUCT CODE SIZE a B
R16EX037 1/2"x3/4"Eurocone 1 50

Angled lockshield valve, chrome plated, iron pipe
connection or adaptor connection. Self-sealing
tail pieces. Brass cap.

Coude de réglage chromé, série fer et douille avec
joint auto-étanche.

YrnoBow oTceyYHow KnamnaH, XpOMUPOBAHHbIN,
OTBOA C repMEeTUYHOW MPOKIAJKOMN.

R17TG

Iron pipe connection - Connection en fer - NlogcoeauxeHue ¢ Tpy6Hoii pe3b6oit

PRODUCT CODE SIZE a A
R17X032 3/8" 1 50
R17X033 12" 1 50
Adaptor connection - Connection adapteur - loscoeiuHenme yepes apantep

PRODUCT CODE SIZE a B
R17EX037 1/2"x3/4"Eurocone 1 50

Straight lockshield valve, chrome plated, iron pipe
connection or adaptor connection. Self-sealing
tail pieces. Brass cap.

Té de réglage chromé, série fer et douille avec
joint auto-étanche.

[MpAMOI OTCEYHON KnanaH, XPOMUPOBaHHbIN,
OTBOA C repMeTUYHOW MPOKIAAKOMN.

R14TG

PRODUCT CODE SIZE o &3
R14X032 3/8" 1 50
R14X033 172" 1 50
R14X034 3/4" 5 50
R14X035 1"* 2.2
R14X036 11/4 2.2

*Tail piece without self-sealing, brass caps
*Douille sans joint auto-étanche, capuchons en laiton.
*lampy6ok Ge3 2epmemuyHoti np C

Angled lockshield valve, chrome plated, iron pipe
connection and self-sealing tail pieces. Plastic cap.

Coude de réglage, chromé, série fer et douille avec
joint auto-étanche.

YrnoBow oTceYHON KnanaH, XPOMUPOBAHHbIN,
OTBOA C repMeTUYHOW MPOKIAAKON.

R15TG

PRODUCT CODE SIZE a A
R15X032 3/8” 1 50
R15X033 172" 1 50
R15X034 3/4" 5 5
R15X035 1" 22
R15X036 11/4"* 2.2

* Tail piece without self-sealing, brass caps
*Douille sans joint auto-étanche, capuchons en laiton.
*lampy6ok Ge3 2ep YHoU np C

Straight lockshield valve, chrome plated, iron pipe
connection and self-sealing tail pieces. Plastic cap.

Té de réglage, chromé, série fer et douille avec
joint auto-étanche.

MpAmoli oTceyHo KnanaH, XpOMMPOBaHHbIN,
OTBOA C repMeTUYHOW MPOKIAAKOMN.

@ ciacomini
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R29TG

PRODUCT CODE SIZE a A
R29X032 3/8"x 16 1 50
R29X033 1/2"x16 1 50
R29X034 1/2"x18 1 50
R29X035 3/4"x18* 5 50
R29X036 3/4"x22* 5 50
R29EX037 1/2"x3/4"Eurocone 1 50

* Tail piece without self-sealing, brass caps
*Douille sans joint auto-étanche, capuchons en laiton.

#],
TlampyGox Ge3 zep P camy

Angled lockshield valve, chrome plated, adaptor
connection and self-sealing tail pieces. Plastic cap.

Coude de réglage, chromé, série adaptateur et
douille avec joint auto-étanche.

YrnoBow oTce4yHou KnanaH, XpOMUPOBaHHbIN,
OTBOJ C repMeTUYHON MPOKNAAKON,
NoAcoefMHeHne C HapyXHoW pe3bboi.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178 R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178 R179 ou
R179AM.

[ina noacoefvHeHNs TPYObl NPUMEHATb NEPEXOAHUKN
R178, R179 nnn R179AM

R31TG

PRODUCT CODE SIZE o A
R31X032 3/8"x 16 1 50
R31X033 1/2"x16 1 50
R31X034 1/2"x18 1 50
R31X035 3/4"x18* 5 50
R31X036 3/4"x22* 5 50
R31EX037 1/2"x3/4"Eurocone 1 50

* Tail piece without self-sealing, brass caps
*Douille sans joint auto-étanche, capuchons en laiton.

],
TlampyGox Ge3 zep P chamy

Straight lockshield valve, chrome plated, adaptor
connection and self-sealing tail pieces. Plastic cap.

Té de réglage, chromé, série adaptateur et douille
avec joint auto-étanche.

MpAMOoN oTceuHOM KnanaH, XpOMUPOBaHHbIA,
OTBOJ C repMeTUYHOW MPOKNAAKON,
nopcoefiMHeHNe C Hapy»KHON Pe3bOoIA.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.
Raccordement avec adaptateurs R178 ou R179.

[insa nopcoeaviHeHUA TPyObl NPUMEHATL NEPEXOAHUKN
R178,R179 nnn R179AM

R16D2

PRODUCT CODE SIZE o HA
R16DX002 38 10 100
R16DX003 12" 10 100
R16DX004 34 5 50

Angled lockshield valve, chrome plated, iron pipe
connection. Brass cap.

Coude de réglage.
YrnoBow oTceuHou KnanaH, XpOMUPOBAHHbIN.

INFO

In accordance with DIN 3842.
Suivant DIN 3842.

OtBopg B cooTBeTcTBUM C DIN 3842
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R714TG

PRODUCT CODE SIZE o H
R17DX002 3/8" 10100
R17DX003 12" 10 100
R17DX004 34 5 50

Straight lockshield valve, chrome plated, iron pipe
connection. Brass cap.

Té de réglage.
[MpAMOI OTCeYHON KnanaH, XPOMUPOBaHHbIN.

INFO

In accordance with DIN 3842.
Suivant DIN 3842.

OtBopA B cootBeTcTBMM C DIN 3842

R16C2

PRODUCT CODE SIZE o HA
R714X032 3/8 10 100
R714X033 12" 10 100
R714X034 34" 5 50

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche

pyGok 6e3 caamy

Angled lockshield valve with drain facility, chrome
plated, iron pipe connection and self-sealing tail
piece. Brass cap.

Coude de réglage, avec mémoire et vidange,

douille étanche, nickelé, chromé.

YrnoBow oTCeYHON KnanaH C BO3MOXHOCTbIO

C/IBa BOAbl U3 PaAMaTOPa, XPOMUPOBAHHDIA,
OTBOA C repMETUYHOW NPOKIAAKON.

R715TG

PRODUCT CODE SIZE a A
R16CX003 1/2"x15 1 50
Angled lockshield valve, nickel plated, solder
connection. Brass cap.

Coude de réglage.

YrnoBow oTceuHow KnanaH nog nawky,
HUKENIMPOBaHHbIN.

INFO

In accordance with DIN 3842.
Suivant DIN 3842.

OtBOopA B cootBeTcTBMM C DIN 3842

R17C2

PRODUCT CODE SIZE a A
R17CX003 1/2"x15 1 50

Straight lockshield valve, nickel plated, solder
connection. Brass cap.

Té de réglage.

MpAmMoit oTceyHoM KnanaH nop nanky,
HUKENVPOBaHHbIN.

INFO

In accordance with DIN 3842.
Suivant DIN 3842.

Ot1Bog B cooTBeTcTBUM C DIN 3842

PRODUCT CODE SIZE o A
R715X032 3/8 10 100
R715X033 12" 10 100
R715X034 3/4"* 5 50

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche

Ge3 c

P P P y

Straight lockshield valve with drain facility,
chrome plated, iron pipe connection and self-
sealing tail piece. Brass cap.

Té de réglage, avec mémoire et vidange, douille
étanche, nickelé, chromé.

MpaAmon oTceyHow KnanaH C BO3MOXHOCTbIO
C/iBa BOAbl U3 paAnaTopa, XpOMUPOBaHHbIN,
OTBOA C repMETUYHOW NPOKNALKON.
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>THERMOSTATIC HEADS AND COMPONENTS FOR THERMOREGULATION

TETE THERMOSTATIQUE

TEPMOCTATUYECKWME TOJIOBKWU

Wireless regulation with klimadomotic

Boiler

KLIMAdomotic is a smart and easy control system optimized for
thermoregulation systems with radio controlled thermostatic valves
(Wireless). With the KD410 Connect -TRV control unit, the user is constantly
connected to his system: easy to configure with user-friendly graphic
interface and remotely controllable through webpage for desktops or with
most Smartphones through “Giacomini Connect” dedicated APP.

Wireless control actuator

o=@ °

O
H .
<
- = (
L J
H - ( W
ZigBee ..

Chronotermostatic heads wireless

K470W KE410

Stand-alone regulation

Gircomini

WATER E-MOTION

Wireless signal repeater

KA410
—
g £
V @ Lok
Connect-TRV Modem Router
KD410Y002 ADSL

# LoRa
‘f ™
\-_-"' === _"l
oo e
= -':-"‘:.
Temperature/humidity sensors % Q
K410WYO001/K410WY002 App

“Giacomini Connect”

Giacomini offers a wide range of low-inertia thermostatic actuators with
liquid sensor for regulation and automatic control of radiator temperature.
Through automatic regulation of the hot liquid flow to the radiator based
on the set value, they offer great comfort and energy saving. Available for
installation on valve bodies by Giacomini and other manufacturers. The
new frontier for radiator valve actuators by Giacomini The new frontier for
radiator valve actuators by Giacomini is the electronic chronothermostatic
head. This is a cutting-edge device, compact, quiet and with extended
autonomy. Function keys, dial selector and LCD display for easy weekly
programming with multiple daily activation times and three different
temperature set-points: comfort, economy/night and anti-freezing.



CHAPTER 1

THERMOSTATIC HEADS AND COMPONENTS FOR THERMOREGULATION - TETE THERMOSTATIQUE - TEPMOCTATUYECKWE FONOBKM n

KD410

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o B
KD410Y002 Connect-TRV (230V) 1 -

Control unit with touch screen for climatic control.

It can be properly configured based on the installed

system. The product features a specific software

version according to the different type of system:

-KD410Y001: Connect-Rad for radiant systems

-KD410Y002: Connect-TRV for thermoregulation
systems with thermostatic valves.

It supports the communication protocols listed below:

- ZigBee (communication with K470W thermostatic
controllers)

- WiFi (communication with WiFi Router)

- LoRa (wireless communication with KA410
wireless control actuator and K410W
temperature/humidity sensors)

-Modbus (wired communication with KPM40
Hydro and/or KPM45 Air)

Unité de commande avec écran tactile pour le
contréle climatique. Il peut étre correctement
configuré en fonction du systeme installé. Le
produit est équipé avec un logiciel spécifique
selon le type de systeme:

-KD410Y001: Connect-Rad pour systémes radiants

-KD410Y002: Connect-TRV pour systémes de

thermorégulation avec vannes thermostatiques

Il prend en charge les protocoles de

communication suivants:

- ZigBee (communication avec les régulateurs
thermostatiques K470W)

- WiFi (communication avec routeur WiFi)

- LoRa (communication sans fil avec actionneur
de commande sans fil KA410 et capteurs de
température/humidité K410W)

-Modbus (communication cablée avec KPM40
Hydro et/ou KPM45 Air).

Mopaynb ynpaBneHus ¢ CEHCOPHbIM Ancrneem

[NA ynpaBieHVA TepMoperynnpytoLlein

aBTOMATMKOW CUCTEM OTOMEHUA U OXNaXAEHNA.

Moaudvkauun:

KD410Y001: Connect-Rad ana cuctem naHenbHoro

OTOMNIEHNA N OXNTaXKAeHNA

KD410Y002: Connect-TRV gns cuctem

PaANaTOPHOrO OTOMNEHNA C TEPMOCTaTUYECKUMM

KnanaHamu.

MopnepsknBaemMble NPOTOKOSbI CBA3N:

- ZigBee (cBA3b C Tepmoperynatopamu
pagunatopHbimu K470W)

- Wi-Fi (cBa3b WiFi)

-Lora (cBA3b 6ecnpoBopHasn ¢ Moaynem
ynpaeneHua KA410 n gatunkamu Temnepatypbl/
BnaxxHoctn K410W)

-Modbus (npoBogHas cBA3b ¢ MoAynAMU
perynupoanua KPM40 Hydro n/wnn KPM45 Air).

o

K470W

PRODUCT CODE SIZE o &3
K470WX001 - 1 -

Wireless chronothermostat for radiators.
Communication standard ZigBee bidirectional.
Radio frequency 2,4 GHz. Complete with adaptors
for installation on Giacomini valve’s body “TG" or
“H" series.

Chronothermostat sans fil pour radiateurs.
Communication standard ZigBee bidirectionnel.
Fréquence radio 2,4 GHz. Livré avec adaptateurs
pour montage sur corps de vanne Giacomini“TG”
ou"H"

ZigBee

BbecnpoBopaHoN XxpoHoTepMoCTaT AnA
papmaTtopoB. CBA3b cTaHAapTa ZigBee,
AByHanpasneHHas. Pagno vactota 2,4 My,
MprmeHsAeTcA ¢ agantepamu AJiA YCTaHOBKU Ha
Kopnycax knanaHoB Giacomini “TG” unu “H” cepui.

ZigBee Lﬁﬂa

K410W

PRODUCT CODE SIZE o @
K410WY001 Temperature sensor 1 -

Temperature/humidity or temperature only
wireless sensors.

Capteur Température/humidité ou température
uniquement sans fil.

BecnpoBoaHble faTunKku Temnepatypbl/
BIAXKHOCTU UMM TONIbKO TemnepaTypbl.

K497P

PRODUCT CODE SIZE o A
K497Y102 4P for KD410 1 -
K497Y110 5P for K410W, K465 1 -
K497Y120 2P-F for KD410 1 -
Connectors.

Connecteurs.

COe,ElVIHVITeﬂ bHbl€ YaCTu.

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a A
KE410Y001 230V (ITA16 A) 1 -
KE410Y002 230V (SHUKO 16 A) 1 -

ZigBee wireless signal repeater (Extender) to
extend the radio coverage between the KD410
Connect-TRV control unit and the farthest
thermostatic valves.

Répéteur de signal sans fil ZigBee (Extender)
pour étendre la couverture radio entre l'unité de
commande KD 410 Connect-TRV et les vannes
thermostatiques plus loin.

BecnpoBogHo peTpaHcnATOp curHana
(pacwumpwrTens) ZigBee ana pacupeHuns 30HbI
pPafgnonoKpbITUA Mexay 6510KoM yrnpaBnieHus
KD410 Connect-TRV 1 Hanbosnee oTaanéHHbIMN
TepMOoCTaTUUECKMMI KnanaHaMu.

KA410

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a 3
KA410Y001 230V 1 -

Wireless control actuator to turn ON/OFF the
heat generator (boiler, heat pump, electric
servomotor). Communication with KD410
Connect-TRV control unit through LoRa protocol.

Actionneur de commande sans fil pour allumer/
éteindre le générateur de chaleur (chaudiére,
pompe a chaleur, servomoteur électrique).
Communication avec I'unité de commande KD410
Connect-TRV via le protocole LoRa.

BecnpoBogHol NpuBog ynpasneHua ana
BKJ/IOUYEHVA/BbIKNIOYEHWA reHepaTopa Tenna
(koTen, TeNIOBOWN HACcOC, INEKTPUYECKUIA
cepsonpueog). CBA3b ¢ 6510KOM yrpaBfieHus
KD410 Connect-TRV yepe3 npotokon LoRa.

Gan

cominli

WATER E-MOTION
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KEYMARK

manufacturer.

R468

The advantages of the Keymark application are important: Testing of the radiator valves according to the
European standard « Quality guarantee of the manufacturer, who shall apply the quality management system
at least at 1ISO 9001 level - Samples of radiator valves collected directly from the current production by an
independent inspector - Regular monitoring of the product and the quality management system of the

In a single market, we need a single mark.

Les avantages de l'application Keymark sont considérables: Essai des vannes de radiateur conformément aux
normes européennes - Garantie de la qualité du fabricant, qui devra appliquer le systéme de management de la
qualité au moins au niveau ISO 9001 « Echantillons de vannes de radiateur prélevés directement de la production
actuelle par un inspecteur indépendant - Controle régulier du produit et du systeme de management de la qualité
du fabricant. Dans un marché unique, une marque unique est indispensable.

Ba’kHble npenmyLecTBa NCNONb30BaHKA MapKkMpoBKy Keymark: McnbiTaHye BEeHTUNA K OTONMTENbHOMY Nprbopy
COrTIaCHO €BPOMeICKOro HOPMaTViBa « fapaHTVIA KauecTBa NPOV3BOAUTENS, KOTOPbIN 06A3aH NPUMEHATb CUCTEMY
KOHTPOA KauecTBa He Huxe ypoBHs I1SO 9001 - O6pasLibl BeHTUNEN K OTOMNUTENIbHOMY NMprbopy MOryT ObiTb OTOOpaHbI
HenocpeACTBEHHO Ha NPOV3BOACTBEHHOM KOHBENPE He3aBUCKHMbIM MHCMEKTOPOM « YNpaB/ifieMblii MOHUTOPUHT
M30eNnA N CUCTEMbI KauecTBa NPOU3BOANTENA. B eAMHOM pbiHKe HEO6XOAMMO MCTIONb30BaTh AVHYI0 MapKUPOBKY.

K470H

PRODUCT CODE SIZE

RA68X001 - ‘ Q\

Low-inertia thermostatic head with liquid |
sensor and CLIP CLAP bayonet connection
system. Possibility to lock or slice the opening
and/or closure via the limiter ring supplied.
Adjustment positions from * a 3, corresponding
to a temperature range of 8+28 °C. Position

-
sH

i
T
i

“0" for shut-off function. Temperature range in CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
combination with the valve bodies 5+110 °C. Max. CLTP

working pressure in combination with the valve ®

bodies 10 bar. Numbering in Braille, enabling CLAE o
blind and/or partially-sighted people to make the

necessary adjustments.

Téte thermostatique a faible inertie avec bulbe a
liquide, systéme d’accrochage rapide CLIP CLAP.
Possibilité de bloquer ou de limit er 'ouverture ou
la fermeture a I'aide de la bague limitative.
Positions de réglage de température souhaitée de *
a3k, avec plage d e températures de 8 3 28 °C.
Position « 0 » pour fonction shut-off. Plage de
température en combinaison avec les corps de
vanne de 5 a 110 °C. Pression maximale d'exercice
en combinaison avec les corps de vanne de 10 bar.
Repéres sur le volant en braille pour perm ettre aux
non-voyants et aux personnes ayant des problémes
de vue d'effectuer également le réglage.

TepmocTaTyeckas ronoBKa C >XUAKOCTHbIM
[aTYMKOM, C HACTPOMKOI NPOTUB

3aMoOpakmBaHuA.
Position 0 * 1 2 3 4 »* ‘
Mixing SHUT
adjusted '] | OFF 8 12 16 20 24 28

R468H

PRODUCT CODE SIZE a A
R46BHX001 i 150 I
R468HX051 with anti-tamper ring nut 1 50 |'I | |

Thermostatic head with liquid sensor, with

antifreeze protection position, with threaded Pt
ring. Connection M30x1,5 mm for R401H, R402H, *
R403H or R415H valves.

Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

position antigel, robinet 30x1,5 mm (R401H-
R402H-R403H-R415H).

TepmocTaTyeckas ronoBKa C >XUAKOCTHbIM 028
[aTYMKOM, C HACTPOMKON NPOTUB

3amopaxnBaHus, GyHKLMen G10KMPOBKM 1

orpaHuyeHus, ¢ pe3bboBbIM MO COeANHEHNEM

M30x1,5.

@ ciacomini
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PRODUCT CODE SIZE a A
K470HX001 - 1

Chronothermostat for radiators. Complete with
adaptors for installation on Giacomini valve bodies
with thermostatic option (Giacotech series and
“H" series). Four programmable daily time bands.
Serial port to programmer K471. Power supply - 2
AA batteries 1,5 V. Protection degree IP30. Working
temperature 050 °C. Storage temperature -20+70
°C. Compliance with Directive 2004/108/EC.

Chrono-thermostat pour radiateur. Avec
adaptateurs pour pose sur les corps de vanne
thermostatisables Giacomini, des séries Giacotec

h et « H ». Quatre tranches horaires quotidiennes
programmables. Port série vers le programmateur
K471. Alimentation a 2 piles 1,5V format

AA (cylindrique). Degré de protection: IP30
Température d'exercice de 0 a 50 °C. Température
de stockage de -20 a 70 °C. Con forme a la directive
2004/108/CE.

XpoHoTepmocTaT AnA paanaTopoB OTOMIEHUA.

B KomnnekTe c agantepom 1A yCTaHOBKM Ha
knanaHbl Giacomini cuctembl Clip-Clap vnn

Ha KnanaHbl “H” ¢ pe3b60BbIM COeIMHEHVEM.
YeTbipe AHEBHbIX Nporpammsl. MogknoyeHne
nporpammartopa K471. SnektponutaHue - 2
6atapen AA 1,5 V. CreneHb 3awmTsl IP30. Juan3oH
Temnepatyp Ana pabotbl 0+-50 °C, AnA xpaHeHWA
-20+70 °C. B cOOTBETCTBUN C ANPEKTVNBON
2004/108/EC.

K471

20 =

-
-

INFO

Can also be installed on
valve bodies of the TG
series.

Compatible aussi sur
les corps de vanne de
serie TG.

MoryT 6bITb
yCTaHOBMEHb Ha
KnanaHbl cepun “TG".

PRODUCT CODE SIZE = S .
K471X001 - 1 -

Programming key for chronothermostat for
radiators (K470H series). USB connection to the PC
and Mini-USB to the chronothermostat.

Clé de programmation pour chronothermostat
pour radiateurs (K470H series). Connection USB au
PC et Mini-USB au chronothermostat.

MporpammaTop AN 6bICTPOro 3aHeceHns AaHHbIX
B NaMATb rofoBKM 3neKTpoHHo K470H, Bxog USB.

R460

PRODUCT CODE SIZE a B;
1

R460X001 - 50 | \\I
Thermostatic head with liquid sensor, with anti- ,“ |

freeze protection position.

Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec
position antigel.

TepmocTaTyecKan rofioBKa C NAKOCTHbIM
[aTUMKOM, C HACTPOWKON NPOTUB

g

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

3aMopaxnBaHuA.

CLIP,

CLAP %
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THERMOSTATIC HEADS AND COMPONENTS FOR THERMOREGULATION - TETE THERMOSTATIQUE - TEPMOCTATUYECKWE FONOBKM m

Thermostatic head installation with CLIP CLAP bayonet connection.

1) Fully open the head by turning the
knob to position %. Next, pull the Clip-
Clap connection towards the knob.

2) Connect the thermostatic head to
the valve, making sure the valve pin,
thermostatic head opening and Clip

Clap ring indicator notch are aligned.

R460H

PRODUCT CODE SIZE a E
1

R460HX011 - 50 i i \|II
Thermostatic head with liquid sensor, with \
antifreeze protection position, with threaded J ’
ring. Connection M30x1,5 mm for R401H, R402 H,

R403H or R415H valves.

Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec
position antigel, robinet 30x1,5 mm (R401H-
R402H-R403H-R415H).

tsd

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

TepMocTaTyecKkan rofioBKa C X1AKOCTHbIM E
[aTUMKOM, C HACTPONKOM NPOTUB 028
3aMopaxunBaHKA, C pe3bO0BbIM NOACOeANHEHVIEM

M30x1,5.

R470

PRODUCT CODE SIZE a B;'
- f \h
R470X001 1 50 {1 “\ﬁ

Thermostatic head with liquid sensor, with anti-
freeze protection position. I

Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec

position antigel.

TepmocTaTnyeckas rofioBka € XMAKOCTHbIM

[laTuMKOM, C HaCTPOVKOW NPOTUB CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

3amMopaxnBaHuA.
CLEP®
CLAR o
Tell label

R468 and R460 thermostatic heads are provided with TELL labels (Thermostatic
Efficiency Label) energy efficiency class A. TELL classification criteria for
thermostatic heads include the following merit factors: water temperature
influence, hysteresis, response time, differential pressure influence.

TELL R460: nr. reg. 10583-20160205
(valid up to 2020)

TELL R468: nr. reg. 10544-20131009
(valid up t0 2017)

nostatic Efficiency Label Thermostatic Efficiency Label

Manufacturer: Giacomini S.p.A. Manufacturer: Giacomini S.p.A.
Model: R460 Model R468
Registration number:  10583-20160205 Registration number:  10544-20131009

Information: www.tell-online.eu Information: www.tell-online.eu

A Label of EUnited Valves
European Valve Manufacturers Association

A Label of EUnited Valves
European Valve Manufacturers Association

3) Close the head completely by
turning the knob (turn the knob to

4) The head is now fixed to the valve
and can be moved to the required

position“0"). adjustment position by turning the
knob.

PRODUCT CODE SIZE o A

R470HX001 - 1

R\
Thermostatic head with liquid sensor, with fl !

antifreeze protection position, with threaded )
ring. Connection M30x1,5 mm for R401H, R402 H, |

R403H or R415H valves.
e

Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec
position antigel, robinet 30x1,5 mm (R401H-
R402H-RA03H-R415H). CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

TepmocTaTyeckas ronoBKka C XUAKOCTHbIM

[aTUMKOM, C HACTPOWKON NPOTUB 028
3aMopaxmnBaHUA, C pe3bO0BbIM NOACOEANHEHNEM

M30x1,5.

R462

PRODUCT CODE SIZE o @

R462X002 2m 1 25

R462X005 5m 1 25

Thermostatic head with remote sensor and =5
setting on the valve, with anti-freeze protection ] | | ]
position. =
Téte thermostatique (a soufflet) avec capteur a e

distance et position antigel.

TepmocTaTyeckas rosioBKa C BbIHOCHbIM
[ATUVIKOM Y PerysmpoBKOii Ha OTOMUTENIbHOM
npu6ope, C HACTPONKO NPOTUB 3aMOPaAKNBAHUA.

R463

PRODUCT CODE SIZE a A —
R463X002 2m 1025 A
R463X005 5m 1 25 Na=
Thermostatic head with remote sensor. —
Téte thermostatique avec bulbe et commande a {
distance. - 7

TepmocTaTyecKkas ronoBKa C BbIHOCHO
PYKOATKOW-PerynaTtopom, C HaCTPONKOWN NPOTMB
3amMopaxrBaHuA.

@ ciacomini
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> RADIATOR SYSTEM KIT
KIT DE SYSTEME RADIATEUR

KOMIUIEKTbI A1 OTOMWUTEJIbHbBIX NTPBOPOB

R705K

R470F-KV

PRODUCT CODE SIZE a A
R705KX003 12" 125
Radiator system kit (valve and lockshield valve),
angled version, iron pipe connection.

Kit radiateur avec robinet et té de réglage équerre.

KomnnekT gna otonutenbHbIX NPr6OopPOB: YrioBoi
PYYHOW KNnanaH, yrinoBoW OTCeYHOM KnanaH.

R706K

PRODUCT CODE SIZE o B
R706KX003 1/2" 1 25
Radiator system kit (valve and lockshield valve),
straight version, iron pipe connection.

Kit robinet — té de réglage, modéle droit, chromé,
raccordement via filet universel femelle.

KomnnekT ana oTonutenbHbIX NprbopoBs: NpAmMo
PYYHO KnanaH, NPAMOW OTCEYHO KnanaH.

R470A

Angle and straigh kit - Angle et kits droites - Yrnosoit u npamoii komnnexkt

PRODUCT CODE SIzE o _
R470AX002 3/8"x 16 - angle 1 -
R470AX003 1/2"x16 - angle 1

R470AX012 3/8"x 16 - straight 1

R470AX013 1/2"x16 - straight 1

Coaxial kit - Kit coaxial - OceBoii komnnext

PRODUCT CODE SIZE u]

R470AX023 1/2"x16 - angle 1 -

S D

exd®

R470 + R41TTG + R29TG / R470 + R412TG + R31TG
Radiator system kit (valve and lockshield valve),
with R470 thermostatic head, adaptor connection.

Kit pour radiateur avec téte thermostatique
R470,robinet équerre et coude de réglage, série
adaptateur base 16.

TepmocTaTMUeCKMii KOMMEKT A4J1s1 OTOMUTENbHOTO
npubopa: TepMoCTaTMUeCcKas rofioBKa,
TEPMOCTATUYECKII KIamaH, OTCEYHO KanaH;
NOACOEANHEHME KNaNaHoB C HAaPyXHOM pe3b6o.

INFO

R470AX002, R470AX003: R470 + R411TG + R29TG
R470AX012, R470AX013: R470 + R412TG + R31TG
R470AX023: R470 + R415TG + R29TG
R470AX002, R470AX003: R470 + R411TG + R29TG
R470AX012, R470AX013: R470 + R412TG + R31TG
R470AX023: R470 + R415TG + R29TG
R470AX002, R470AX003: R470 + R411TG + R29TG
R470AX012, R470AX013: R470 + R412TG + R31TG
R470AX023: R470 + R415TG + R29TG

@ ciacomini

WATER E-MOTION

PRODUCT CODE SIZE a @A
R470FX054 3/4"- angle 1 18
R470FX064 3/4" - straight 1T 18

Radiator system kit (R402Q valve and lockshield
valve), with R470H thermostatic head, iron pipe
connection.

Kit pour radiateur R470H avec téte thermostatique,

angle valve R402H et coude de réglage R15, série fer.
TepmMocTaTyecKunii KOMNNeKT 4/ OTONUTENIbHOTO i 5
npuéopa C yBennMyeHHbIM NPOXOA0M: ¥
TEpPMOCTaTYeCKas rofloBKa, TEPMOCTaTUYECKUI .

KnanaH, OTCeYHOW KrnanaH.

RA470F KOMMJIEKT TEPMOCTATUYECKUI N1 OTOMUTENbHBIX IPUBOPOB

TepmocTatiyeckmin Komnnet Giacomini R470F cocTouT 13 Tpex 3nemMeHTOB: TepMOCTaTUYECKOro Knanaxa,
TepMOCTaTUYECKOI FONOBKM, 1 OTCEUHOTO KnanaHa. TepMocTaTyeckuin KOMNNEKT NpeaHasHayeH Ana
VIHAVBYAYNbHOTO aBTOMATUYECKOrO PerynvpoBaHIA MOAAY TENIOHOCUTENA B PAANATOP C LIENblo NOAAEPXaHNA
TemnepaTypbl B NOMeLLIEHY Ha 3aaHHOM YPOBHE 1 3KoHoMMM SHepryn. KomnnekTol R470FX054 1 R470FX064,
pasmepom 3/4, 0TnnyaeT MpiMeHeHe Knanaros, 06nafaloLLyx MakcUManbHO BOMOXHBIM POXOAOM. 3TO pellieHite
1103B0NIAET MPUMEHATb KoMekTbl RA70FX054 v R470FX0648 OHOTPYGHbIX CUCTEMaX OTOMIEHNA € BEPTUKANbHON
CTOAKOBOIA Pa3BOLKOI! (Mpy 06A3aTeNbHOI YCTaHOBKe BEPTKaNbHOTO aiiNacHoro yyacTka B Cy4ae ero OTCyTCTBYA
1 cobioAeHINN YCNOBIAIA FKCTITYATaLM COTNACHO TeXHIYECKOi! OKYMEHTaLI Ha u3fienve). Take KOMMNeKTbI
R470FX054 1 RA70FX064 MOTyT MPUMEHATLCA 1 B ABYXTPYGHIX CUCTEMaX OTOMEHNA.

R470F

Angle and straigh kit - Angle et kits droites - YrnoBoii u npamoii Komnnext

PRODUCT CODE SIZE m ]
R470FX002 3/8"-angle 1
R470FX003 1/2"-angle 1
R470FX012 3/8"- straight 1
R470FX013 1/2"- straight 1

Coaxial kit - Kit coaxial - OceBoii komnnext

PRODUCT CODE SIZE m}
R470FX023 1/2"-angle 1 -

i i

k 7 ¥ ol

R470 + R402TG + RI5TG

R470  + R401TG + R14TG  /

Radiator system kit (valve and lockshield valve),
with R470 thermostatic head, iron pipe connection.

Kit pour radiateur avec téte thermostatique R470H,
robinet équerre et coude de réglage, série fer.

TepmocTaTyeCKnI A KOMNEKT AA OTOMUTENIbHOTO
nprbopa: TepmMocTaTnyeckas rosioBKa,
TePMOCTaTUYECKINI KNanaH, OTCEYHOW KnanaH.

INFO

R470FX002, R470F003: R470 + R401TG + R14TG
R470FX012, R470F013: R470 + R402TG + R15TG
R470FX023: R470 + R415TG + R14TG
R470FX002, R470F003: R470 + R401TG + R14TG
R470FX012, R470F013: R470 + R402TG + R15TG
R470FX023: R470 + R415TG + R14TG
R470FX002, R470F003: R470 + R401TG + R14TG
R470FX012, R470F013: R470 + R402TG + R15TG
R470FX023: R470 + R415TG + R14TG




> POLISH CHROME PLATED VALVES
ROBINETS POUR SECHER LES SERVIETTES

KITATTAHbI XPOMWPOBAHHDbIE C ITTAHLEBbBIM MOKPbITUEM

T25C

PRODUCT CODE SIZE a A
T25CX003 1/2"x16 1.2

Manual angled valve for toweldryer, polish
chrome plated, adaptor connection and self-
sealing tail pieces.

Robinet équerre simple réglage pour séche
serviette, chrome brillant, série alésage avec
douille auto-étanche.

Yrnoson pyyHow KnanaH gna
nonoTeHLeCyWwmnTeNsa, XPOMUPOBaHHbIW, C
rMAHLEBOI NOBEPXHOCTbIO, C NOACOeAUHEHNEM C
HapyXHO pe3bbol AN1A NepexojHNKOB, OTBO/bI C
repMeTUYHOWN NPOKNAAKON.

INFO

Adaptor connection, to complete with T178C or T179M.
A compléter par un adaptateur T178C ouT179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTca foyKOMMNeKTOBaTb nepexogHukom T177,
T178CunnT179M

T27C

PRODUCT CODE SIZE a A
T27CX003 1/2"x16 12

Manual straight valve for toweldryer, polish
chrome plated, adaptor connection and self-
sealing tail pieces.

Robinet droit simple réglage pour séche serviette,
chrome brillant, série alésage avec douille auto-
étanche.

MpAmMoit pyyHon KnanaH ana
NONOTEHLeCYLINTENA, XPOMUPOBAHHBbIN, C
rMAHLEBO NOBEPXHOCTbIO, C NOACOeAUHEHNEM C
Hapy»HOM pe3bbolt AN1A NepexoHNKOB, OTBOJbI C
repMeTUYHOWN NPOKNAAKON.

INFO

Adaptor connection, to complete with T178C or T179M.
A compléter par un adaptateur T178C ouT179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTcs fOyKOMMNNEKTOBaTb nepexogHukom T177,
T178Cunn T179M

T431C

PRODUCT CODE SIZE o H
T431CX003 1/2"x16 120

Micrometric angled valve for toweldryer, with
thermostatic option, polish chrome plated,
adaptor connection and self-sealing tail pi eces.

Robinet équerre thermostatisable pour séche
serviette, chrome brillant, série alésage avec
douille auto-étanche.

YrnoBon MUKpoOMeTpUYECKnii TepMOCTaTUYECKNIA
KnanaH AJfif nonoTeHuecywmTens,
XPOMUPOBAHHBIN, C FNAHLEBOI NOBEPXHOCTbIO,

C NoAcoeHEHNEM C HapY»KHO pe3bboit

[NA NepexoAHNKOB, OTBOAbI C FepPMETUYHO
NPOKIaaKon.

INFO

Adaptor connection, to complete with T178C or T179M.
A compléter par un adaptateur T178C ouT179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTca foykoMnneKkToBaTb nepexogHukom T177,
T178CunnT179M

T432C

PRODUCT CODE SIZE a A
T432(X003 1/2"x16 12

Micrometric straight valve for toweldryer, with
thermostatic option, polish chrome plated,
adaptor connection and self-sealing tail pieces.

Robinet droit thermostatisable pour séche
serviette, chrome brillant, série alésage avec
douille auto-étanche.

MpAMON MMKPOMETPUYECKNIA TEPMOCTAaTUYECKNI
KnanaH Ana nonoteHuecywmnTens,
XPOMUPOBAHHBIN, C IMAHLEBON NOBEPXHOCTHIO,

C NMoACcoeANHEHNEM C HAapyKHOW pe3bboii

ANA NepexofHNKOB, OTBOAbI C rePMETUYHOW
NPOKNaAKoW.

INFO

Adaptor connection, to complete with T178C or T179M.
A compléter par un adaptateur T178CouT179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTcsa foykomnneKToBaTh nepexogHukom T177,
T178CunnT179M

T29C

PRODUCT CODE SIZE a A
T29CX003 1/2"x16 12

Angled lockshield valve for toweldryer, polish
chrome plated, adaptor connection and self-
sealing tail pieces.

Coude de réglage équerre pour seche serviette,
chrome brillant, série alésage avec douille auto-
étanche.

YrnoBow oTceyHol KnanaH ana
NONOTEHLECYLINTENA, XPOMUPOBAHHDIN, C
MAHUEBOWN NOBEPXHOCTbIO, C MOACOEANHEHVEM C
Hapy»XHOW pe3b6oi AnA NepexofHNKOB, OTBOAbI C
repMeTVYHON NPOKNAAKOMN.

INFO

Adaptor connection, to complete with T178C or T179M.
A compléter par un adaptateur T178C ouT179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTcsa foyKoMnneKToBaTh nepexogHukom T177,
T178CunnT179M

T31C

PRODUCT CODE SIZE a A
T31CX003 1/2"x16 12

Straight lockshield valve for toweldryer, polish
chrome plated, adaptor connection and self-
sealing tail pieces.

Té de réglage droit pour seche serviette, chrome
brillant, série

alésage avec douille auto-étanche.

Mpamon oTceyHow KnanaH ana
NOSIOTEHLECYLINTENA, XPOMUPOBAHHBbIN, C
rMAHLEBON NOBEPXHOCTbHIO, C MOACOEANHEHVEM C
Hapy>XHOW pe3b6oi AnA NepexofHNKOB, OTBOAbI C
repMeTVYHON NPOKNaAKOMN.

INFO

Adaptor connection, to complete with T178C or T179M.
A compléter par un adaptateur T178C ouT179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTcsa foyKoMnneKToBaTh nepexogHukom T177,
T178CunnT179M
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H POLISH CHROME PLATED VALVES - ROBINETS POUR SECHER LES SERVIETTES - KJTAMAHbI XPOMWPOBAHHbIE C [JIAHLIEBbIM MOKPbITUEM

T470C

PRODUCT CODE SIZE o B
T470CX001 - 1 50
Thermostatic head with liquid sensor, polish
chrome plated.

Téte thermostatique avec bulbe liquide.

TepMOCTaTVILIeCKaH roONoOBKa C XXUAKOCTHbIM
AAaTYNKOM, XPOMNPOBaHHa“A, C rNAHUEBON
NOBEPXHOCTbIO.

T439L

PRODUCT CODE SIZE o @
T4391X023 1/2"x 16 - left valve 110
T439LX033 1/2'x16-right valve 1

10
Kit for toweld d by doubl led %; —
it for toweldryer composed by double angle: 3

micrometric valve with thermostatic option
and double angled lockshield valve. Adaptor
connection. Available with right valve and left
lockshield valve, or with left valve and right
lockshield valve.

Kit avec robinet micrométrique thermostatisable
et double coude de réglage pour séche serviette.

KomninekT AnA nonoteHuecywnTens:
MUKPOMETPUYECKMNIA TEPMOCTATUYECKII KnanaH
1 OTCEYHOW KnanaH, ABYXMIOCKOCTHble. B AByx
BEPCMAX: KNaraH TepMOCTaTUYECKUI CpaBa

- KnanaH OTCeYHOW ClieBa WM Xe KnanaH
TePMOCTaTUYECKIIA CIeBa - KfanaH OTCeYHOM
cnpasa.

T386T

PRODUCT CODE SIZE o 3
T386TX013 3/4"F x 3/4"Eurocone 1 25

Twin-pipe valve with thermostatic option for
plates, with flat seat on radiator connection,
shut-off and balancing lockshield valves included.
The mounting of the thermostatic head is
allowed only by right in the angle versions R386T
and T386T (polish chrome plate d version for
toweldryer), while in the straight version R385T,
the thermostatic head can be mounted either
from right or from left. By the installation, follow
the flow directions marked on the valve body.
The supply includes the self-sealing adaptors
R483Y001 3/4"E flat seat) and R483Y002 (G 1/2"x
G 3/4").

Robinet bitube thermostatisable pour panneaux
plats, avec possibilité d'arrét et d’équilibrage. Le
montage de la téte thermostatique est permis
seulement par la droite pour les versions équerre
R386T et T386 (version plaquée chrome brillant
pour seche serviette), bien que sur la version
droite R385T, la téte thermostatique puisse étre
montée a droite ou a gauche. Pour l'installation,
suivez le s instructions inscrites sur le corps du
robinet. Livré avec les adaptateurs pour passage
en 3/4” (R483Y001) et R483Y002 (G 2"x G 34 ").
Y3en HUKHEro nofKntoyeHns
nonoTeHUecyLInTenei, yrnoBow, XPOMUPOBaHHbIN
NonMpoBaHHbIN. COpepX T TePMOCTaTUUECKUN 1
OTCEYHOI KnanaHbl.

T175D-1

PRODUCT CODE SIZE o @
T175DX011 1/2"x16 1 25
Polish chrome plated front cover for micrometric

valve with thermostatic option and T439L double
angle lockshield valve kit.

Rosace chromé brillant pour kit avec robinet
thermostatisable et coude de réglage coaxiale T439L.
Konnak XxpoMupoBaHHbIN rMAHLEBbIV ANnA
KOMMeKTa AndA nonoteHuecywmntensa T439L.

@ ciacomini
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T357M

PRODUCT CODE SIZE o HA
T357MX011 1/2"x 16 - right 1 25

Angled micrometric valve for toweldryer, with
thermostatic option, brass polish chrome plated,
with connection for copper, plastic or multilayer
pipe adaptors. For single-pipe systems. Equipped
with adjustable lockshield valve. Supplied without
injection probe. Radiator connection from below
and connection to the system pipes from the wall
with handwheel on the right. To be completed
with R171F copper probe, @12 mm, lenght 450
mm or R171P plastic probe, @12 mm, lenght 450
mm. Connection to the system pipes with T178C or
T179M adaptors. Centre distance: 35 mm.

Ensemble monotube pour le raccordement vertical
des radiateurs, chromé brillant, modele droite.

A utiliser en combinaison avec tube d'injection

12 mm R171CY002 ou R171PY002. Pour le
raccordement du tuyau, utilisez les adaptateurs
T178C ou T179M. Entreaxe: 35 mm.

YrnoBom MYKPOMETPUYECKNIA TEPMOCTaTUYECKON
y3en HUXKHero nofKIioueHnsa ana
NnosioTeHLecyWwmnTens, Afif OQHOTPYOHbIX CUCTeM,
XPOMVPOBaHHbIW, FAHLEBbIN, C COeAMHEHNEM
ANA MeAHbIX, MNaCTUKOBbIX UM MHOTOC/IONHBIX
TpY6, C OTCeuHbIM KnanaHoMm. MNocTaBnsaetca 6e3
30Hfa. MofcoefnHEHVE K PaanaTopy CHI3Y 1
noAKtoYeHne K TpyOHO cucTeme OT CTeHbI, C
MaxoBMYKOM cripaBa. [111a MOHTaxa NpUMeHATb
MefHbI 30HA R171F, @12 mm, anvHa 450 Mm nnm
nnacTukosii 3044 R171P, @12 mm, anuHa 450 mm.
[ina noacoenunHeHua Tpy6bl NPUMEHATb aaanTepbl
T178C unun T179M. MexoceBoe pacctoaHue: 35 Mm.

T358M

PRODUCT CODE SIZE a A
T358MX011 1/2"x16 - left 1.2

Angled micrometric valve for toweldryer, with
thermostatic option, brass polish chrome plated,
with connection for copper, plastic or multilayer
pipe adaptors. For single-pipe systems. Equipped
with adjustable lockshield valve. Supplied without
injection probe. Radiator connection from below
and connection to the system pipes from the wall
with handwheel on the left. To be completed with
R171F copper probe, @12 mm, lenght 450 mm or
R171P plastic probe, @12 mm, lenght 450 mm.
Connection to the system pipes with T178C or
T179M adaptors. Centre distance: 35 mm.

Ensemble monotube pour le raccordement
vertical des radiateurs, chromé brillant, modéle
gauche. A utiliser en combinaison avec tube
d‘injection 12 mm R171CY002 ou R171PY002. Pour
le accordement du tuyau, utilisez les adaptateurs
T178C ou T179M. Entreaxe: 35 mm.

YrnoBomn MMKPOMETPUYECKNIA TEPMOCTATUYECKON
y3en HUXKHEro NofKIloueHns ans
nosoTeHUecywmnTens, 4Jis OQHOTPYOHbIX CUCTEM,
XPOMUPOBAHHbIW, MAHLEBbIV, C COEANHEHVEM
INA MEAHDIX, NACTUKOBbIX U MHOTOCIOMHBIX
Tpy6, C oTCceyHbIM KnanaHom. MocTasnsetcs 6e3
30HAa. MNoacoefnHeHWe K pagmaTopy CHU3Y 1
NnoAKoYeHne K TpyOHOI cucTeme OT CTeHbI, C
MaxOoBMYKOM cJieBa. [1NA MOHTaxa NprMeHATb
mMeaHbI 30HA R171F, @12 mm, anvHa 450 mm unu
nnacTnkosii 3044 R171P, @12 mm, anuHa 450 mm.
[insa nopcoeanHeHnaA Tpybbl NPUMEHATL apanTepbl
T178C unn T179M. MexoceBoe paccTosHre: 35 MM.

T175D

PRODUCT CODE SIZE o @A
T175DX001 12-18 1 25
Front cover for copper pipe 12 to 18 polish
chrome plated.

Rosace pour tube cuivre de 12 a 18, chromée brillant.

DacafHas po3eTKa yHMBepcanbHas ans Tpy6bl,
XPOMUPOBaHHasA C MAHLEBOM MOBEPXHOCTbIO.
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POLISH CHROME PLATED VALVES - ROBINETS POUR SECHER LES SERVIETTES - KITAMAHbI XPOMWPOBAHHbIE C [JIAHLIEBBIM MOKPbITUEM

T357B

PRODUCT CODE SIZE o &
T357BX021 1/2"x16 - right 1.2

Angled micrometric valve for toweldryer, with
thermostatic option, brass polish chrome plated,
with connection for copper, plastic or multilayer
pipe adaptors. For twin-pipe systems. Equipped
with adjustable lockshield valve. Supplied without
injection probe. Radiator connection from below
and connection to the system pipes from the wall
with handwheel on the right. To be completed
with R171F copper probe, @12 mm, lenght 450
mm or R171P plastic probe, @12 mm, lenght 450
mm. Connection to the system pipes with T178C or
T179M adaptors. Centre distance: 35 mm.

Robinet micrométrique thermostatisable pour
séche serviette, installation bitube, équerre,
alimentation a droit du radiateur, avec douille auto-
étanche. Raccordement du radiateur par le bas et
raccordement aux tuyaux du systeme a partir du
mur avec la manivelle & gauche. A compléter avec
sonde en cuivre R171F, @12 mm, longueur 450 mm
ou sonde plastique R171P, @12 mm, longueur 450
mm. Raccordement aux tuyaux du systeme avec
des adaptateurs T178C ou T179M. Distance du
centre: 35 mm.

YrnoBom MUKpOMETPUYECKMIN TEPMOCTaTUUECKON
y3en HUXKHEro NMOAKIYeHNA Ana
NosoTeHUeCyWwnTens, Afis ABYXTPYOHbIX cncTeM,
XPOMUPOBaHHbIW, FMAHLEBbIV, C COeANHEHVEM
LNA MefHbIX, MNACTUKOBBIX UM MHOTOCSTOMHbIX
TpY6, C OTCeUYHbIM KnanaHom. MocTasnseTca 6e3
30Hfa. MoacoeanHeHVe K paanaTopy CHU3Y 1
NnopKIoYeHNe K TPyOHOI cucTeme OT CTeHbI, C
MaXOBMYKOM CrpaBa. 1A MOHTaxa NprMeHATb
MefHblI 30HA R171F, @12 mm, anviHa 450 mm
WAV NnacTnkosi 3014 R171P, @12 mm, annHa
450 mm. [ina nopcoeanHeHNA Tpyobl NPUMEHATb
nepexopHunkn T178C unn T179M. Mexocesoe
paccroaHume: 35 Mm.

T178C

PRODUCT CODE SIZE o B

T178CX012 16x 10 1T 30

T178CX013 16x12 1 30

T178CX015 16x 14 1 15 @ Q 0 &
T178CX016 16x15 115

T178CX018 16x 16 1 15

Copper pipe adaptor for toweldryer, polish chrome

plated.

Adaptateur chromé brillant.

epexoOHVK XPOM1POBaHHbIN, C FAHLEBON
MOBEPXHOCTbIO, N1 METANNYECKO (MeaHO) Tpy6bl.

T179M

PRODUCT CODE SIZE o B

T179EX024 3/4"Eurocone x (16x2) 1 10

T179MX005 16x(14x2) 1T 10 ﬂ
T179MX009 16x (16x2) 110 a Q
T179MX010 16x(16x2,2) 1 10 ﬁ

Multilayer and plastic pipe adaptor for toweldryer,
polish chrome plated.

Adaptateur pour tube multicouche et plastique
pour robinet et organe de réglage chromé base 16.

MNMepexofHUK XPOMUPOBaHHbIN, C IAHLEBON
NOBEPXHOCTbIO, ANl MHOTOCTIONHON 1
NonMMepHoO TPyObI.

T358B

PRODUCT CODE SIZE o HA
T358BX021 1/2"x16 - left 1.2

Angled micrometric valve for toweldryer, with
thermostatic option, brass polish chrome plated,
with connection for copper, plastic or multilayer
pipe adaptors. For twin-pipe systems. Equipped
with adjustable lockshield valve. Supplied without
injection probe. Radiator connection from below
and connection to the system pipes from the wall
with handwheel on the left. To be completed with
R171F copper probe, @12 mm, lenght 450 mm or
R171P plastic probe, @12 mm, lenght 450 mm.
Connection to the system pipes with T178C or
T179M adaptors. Centre distance: 35 mm.

Robinet micrométrique thermostatisable pour
séche serviette, installation bitube, équerre,
alimentation a gauche du radiateur, avec douille
auto-étanche. Raccordement du radiateur par

le bas et raccordement aux tuyaux du systeme

a partir du mur avec la manivelle & gauche. A
compléter avec sonde en cuivre R171F, @12 mm,
longueur 450 mm ou sonde plastique R171P, @12
mm, longueur 450 mm. Raccordement aux tuyaux
du systéme avec des adaptateurs T178C ou T179M.
Distance du centre: 35 mm.

YrnoBomn MMKPOMETPUYECKNIA TEPMOCTATUYECKON
y3en HUXKHEro nofKloueHns ans
NnonoTeHUecyLwmnTens, AfiA ABYXTPYOHbIX CUCTEM,
XPOMUPOBAHHbIW, MAHLEBbIV, C COEANHEHVEM
INA MEAHDIX, NACTUKOBbIX U MHOTOCIONHBIX
Tpy6, C oTCeyHbIM KnanaHom. MocTasnsetcs 6e3
30HAa. MNoacoegnHeHWe K pagmaTopy CHU3Y 1
NnoAK/oYeHne K TpyOHO cucTeme OT CTeHbI, C
MaxOBNYKOM cJieBa. 1A MOHTaxa NprMeHATb
MeaHbI 30HA R171F, @12 mm, anvHa 450 mm unu
nnacTnkosii 3oH4 R171P, @12 mm, anuHa 450 mm.
[inAa nopcoeanHeHNaA Tpy6bl NPUMEHATL apanTepbl
T178C unn T179M. MexoceBoe paccTosHue: 35 MM.

T177

PRODUCT CODE SIZE o HA
T177X010 1/2"x16 1 25

Polish chrome plated adaptor to convert copper
to iron connection.

Raccord chromé brillant pour transformer un
raccordement cuivre en raccordement fer.
MepexogHNK XPOMMPOBAHHbINA, C FNAHLEBOW
NOBEPXHOCTbIO, C BHYTPeHHel Tpy6HOI pe3bboii
(ana cTanbHOM TPY6bI).

T15TG

PRODUCT CODE SIZE a A
T15TGX004 12" 1.2

Polish chrome plated tail piece with self-sealing
for toweldryer valves and lockshield valves.

Piece chromée brillant avec joint auto-étanche
pour robinets de seche-serviette et coudes de
réglage

OTBOA XPOMMPOBAHHbIN C FAHLEBOW
NOBEPXHOCTbIO, C YMNIOTHEHNEM, ANA
PerynMpoBOYHbIX U OTCEYHbIX K/lanaHoB.

Self-sealing tail-piece - Embout auto-étanche - OTBog ¢ camoynnoTHaALWeNCA NPOKIaaKon

Valves are linked to the heating body via a tail piece with a self-sealing gasket in an
elastomeric material. Without the need for hemp, paste or other sealing materials, joints can
be made quickly and will prove reliable over time.

Les vannes sont reliées au corps chauffant au moyen d’un embout doté d'un joint auto-
étanche en élastomeére. Sans apport supplémentaire de chanvre, mastics ou autres matériaux
d'étanchéité, les joints sobtiennent rapidement et sont dotés d'une remarquable longévité.

KnanaHbl COeAMHAOTCA C HarpeBaTesbHbIM KOPMYCOM NOCPEACTBOM XBOCTOBMKA C
CaMOYNNOTHAIOLLENCA NPOKNAKO 13 3M1acTOMEPHOro MaTepuana. bes Heo6xogumocti
VICTIOMb30BAHINA MEHBKY, NACTbI N APYTUX YTITIOTHUTENBHBIX MATEPUAsOB, MOXHO GbICTPO 1
HafieXHO Peann3oBaTb COEAMHEHNA.
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2]
>VALVES FORTWIN-PIPE SYSTEM

VANNES POUR SYSTEMES A TUBES JUMEAUX

KNANAHDBI AJ1A ABYXTPYBHbIX CUCTEM

R440N

PRODUCT CODE SIZE a A
R440NX032 1/2"x16 5 50

Compact micrometric valve with thermostatic

option, brass chrome plated, with connection

for copper, plastic or multilayer pipe adaptors.

For twin-pipe systems. Equipped with adjustable

lockshield valve. Supplied with R171P plastic ¢
probe, @ 12 mm, lenght 450 mm. Connection

to the system pipes with R178, R178C, R179 or

R179AM adaptors. Centre distance: 35 mm.

Robinet micrométrique thermostatisable
compact, pour installations bitube, avec réglage
incorporé. Avec raccord pour adaptateurs de
tuyaux en cuivre, en plastique ou multicouches.
Fourni avec sonde en plastique R171P, @ 12 mm,
longueur 450 mm. Raccordement aux conduites
du systéme avec des adaptateurs R178, R178C,
R179 ou R179AM. Entreaxe 35 mm.

MwnpomeTpuyecknn TepmoctaTnyeckuni ysen,
XPOMUPOBAHHDIN, ANA ABYXTPYOHbIX CUCTEM,

C OTCEYHbIM KnarnaHoMm, NofcoeAnHeHve ana
MeAHbIX, MNACTUKOBBIX U MHOTOCIONHBIX
Tpy6. MNocTansaeTcs ¢ R171P nnacTukoBbim
30HAOM, AMaMeTPOoM 12 MM, anvHown 450 mm. ina
noacoefMHeHnA Tpy6bl MPUMEHATbL aganTepsbl
R178, R178C, R179 nnu R179AM. MexoceBoe
paccTosaHue: 35 Mm.

R356B1

PRODUCT CODE SIZE o &
R356BX062 1/2"x18 1 50

Straight micrometric valve with thermostatic
option, brass chrome plated, with connection
for copper, plastic or multilayer pipe adaptors.
For twin-pipe systems. Equipped with adjustable
lockshield valve. Supplied without injection
probe. Radiator connection from below and
connection to the system pipes from the floor.
To be completed with R171F copper probe, R171F
@12 mm, lenght 450 mm. Connection to the
system pipes with R178, R178C, R179 or R179AM
adaptors. Centre distance: 50 mm.

Vanne micrométrique droite avec option
thermostatique, laiton chromé, avec raccord pour
adaptateurs de tuyaux en cuivre, en plastique ou
multicouches. Pour les systemes a deux tuyaux.
Equipé d'une valve de verrouillage réglable.

Fourni sans sonde d'injection. Raccordement du
radiateur par le bas et raccordement aux tuyaux du
systéme a partir du mur avec manivelle a droite. A
compléter avec sonde en cuivre R171F, @12 mm,
longueur 450 mm. Raccordement aux conduites du
systéme avec des adaptateurs R178, R178C, R179
ou R179AM. Distance du centre: 50 mm.

MpAMON MMKPOMETPUYECKNA TePMOCTaTUYECKNI
y3es1, XpOMUPOBAHHbIN, ANA ABYXTPYOHbIX CUCTEM,
C coefiHEHNEM ANA MeAHbIX, MNACTUKOBbIX U
MHOTOC/IONHbBIX TPY6, C OTCEUHbIM KflanaHoM.
MocTaBnaeTca 3oHAa. MoacoefmHeHne TPyObI

K paguaTopy CHU3y oT nona. [1na moHTaxa
npumeHATb R171F meaHbIn 30HA AnameTpom 12
MM, AniMHon 450 mm. [ina nopcoeauHeHna Tpy6bl
npumeHATb agantepbl R178, R178C, R179 unn
R179AM. MexoceBoe paccTosHme: 50 Mm.
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R357B1

PRODUCT CODE SIZE a A

R357BX062 1/2"x 18 - right 1 25 - -
Angled micrometric valve with thermostatic 4

option, brass chrome plated, with connection

for copper, plastic or multilayer pipe adaptors. T
For twin-pipe systems. Equipped with adjustable ¢

lockshield valve. Supplied without injection probe.
Radiator connection from below and connection
to the system pipes from the wall with handwheel

on the right. To be completed with R171F copper R171F
probe, @12 mm, lenght 450 mm.
Connection to the system pipes with R178, R178C,

R179 or R179AM adaptors. Centre distance: 50 mm. —

Vanne micrométrique angulaire avec option
thermostatique, laiton chromé, avec raccord pour
adaptateurs de tuyaux en cuivre, en plastique ou
multicouches. Pour les systemes a deux tuyaux.
Equipé d'une valve de verrouillage réglable.

Fourni sans sonde d'injection. Raccordement du
radiateur par le bas et raccordement aux tuyaux du
systéme a partir du mur avec manivelle a droite. A
compléter avec sonde en cuivre R171F, @12 mm,
longueur 450 mm. Raccordement aux conduites du
systéme avec des adaptateurs R178, R178C, R179
ou R179AM. Distance du centre: 50 mm.

YrnoBow MUKPOMETPUYECKNIA TEPMOCTAaTUYECKIIA
y3es1, XPOMUPOBAHHbIN, AN1A ABYXTPYOHbIX CMCTEM,
C coegvHEHMEM AN MEAHDBIX, MNACTUKOBbIX NN
MHOTOCJTOMHBIX TPY6, C OTCEYHBIM K/lanaHOM.
MocTaBnseTca 6e3 3oHAa. MNoacoeanHeHme K
pagmaTopy CHY3y 1 NOAKIYEHNE K TPYOHOW
CUCTEME OT CTEHbI, C MAXOBUYKOM CMpaBa.

[lna moHTaxa npumeHATb R171F megHbIn

30H[ AnameTpom 12 Mm, AnnHom 450 mm. Ana
noAcoeHeHNA TPyObl MPUMEHATb aaanTepsbl
R178, R178C, R179 unn R179AM. MexoceBoe
paccroaHue: 50 mm.

R358B1

PRODUCT CODE SIZE a A
R358BX062 1/2"x18 - left 125

Angled micrometric valve with thermostatic

option, brass chrome plated, with connection

for copper, plastic or multilayer pipe adaptors. T
For twin-pipe systems. Equipped with adjustable

lockshield valve. Supplied without injection probe.

Radiator connection from below and connection to

the system pipes from the wall with handwheel on

the left. To be completed with R171F copper probe, R171F
@12 mm, lenght 450 mm.
Connection to the system pipes with R178, R178C,

R179 or R179AM adaptors. Centre distance: 50 mm. —

Vanne micrométrique angulaire avec option
thermostatique, laiton chromé, avec raccord pour
adaptateurs de tuyaux en cuivre, en plastique ou
multicouches. Pour les systéemes a deux tuyaux.
Equipé d'une valve de verrouillage réglable. Fourni
sans sonde d'injection. Raccordement du radiateur
par le bas et raccordement aux tuyaux du systéme
a partir du mur avec la manivelle a gauche. A
compléter avec sonde en cuivre R171F, @12 mm,
longueur 450 mm. Raccordement aux conduites du
systéme avec des adaptateurs R178, R178C, R179
ou R179AM. Distance du centre: 50 mm.

YrnoBow MUKPOMETPUYECKNIA TEPMOCTAaTUYECKI
y3en, XpOMUPOBAHHbIN, AN1A ABYXTPYOHbIX CUCTEM,
C COeAVHEHNEM At MeHbIX, MIACTUKOBbIX UIIN
MHOFOC/IOMHbIX TPY6, C OTCEUHBIM KanaHoM.
MocTaBnsaeTtcs 6e3 30Haa. MNoacoegnHeHne K
pafmaTopy CH3Y 1 NOAKIIIOYEHE K TPYOHOW
CUcTemMe OT CTeHbI, C MaXOBUYKOM crieBa. ina
MOHTaXKa npumeHaTb R171F meaHn 30HA
avameTpom 12 mm, gnviHown 450 mm. ina
noAcoeAviHeHUsA TpyObl NPUMEHATL apanTepbl
R178,R178C, R179 unn R179AM. MexoceBoe
paccTosHme: 50 Mm.
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R438

PRODUCT CODE SIZE o B
R438X035 1/2"x16 (connect.pipe 15 mm) 1 25
R438X036 1/2"x18 (connect.pipe 15 mm) 1 25
R438X062 1/2"x16 (connect.pipe 16 mm) 1 25
R438X063 1/2"x18 (connect.pipe 16 mm) 125

Angled valve and lockshield valve group with
thermostatic option and connections from the
floor, brass chrome plated, with connection for
copper, plastic or multilayer pipe adaptors. For
twin-pipe systems. Equipped with adjustable
lockshield valve. To be completed with R194
chrome plated connection pipe, @16 or @15 mm.
Connection to the system pipes with R178, R178C,
R179 or R179AM adaptors.

KIT de robinets angulaire avec option
thermostatique et connexions au sol, laiton
chromé, avec raccord pour adaptateurs en 9
cuivre, en plastique ou multicouches. Pour les

systémes a deux tuyaux. Equipé d’une valve de
verrouillage réglable. A compléter par un tuyau

de raccordement chromé R194, @16 ou @15 mm.
Raccordement aux conduites du systéme avec des
adaptateurs R178, R178C, R179 ou R179AM.

[pynna TepmocTaTnyeckan ana AByXTPYOHbIX
CUCTEM C NOACOEMHEHVEM OT Mona, yrnosas,
XPOMUPOBaHHSA, C cCoefiHeHeM ANA MeAHbIX,
NNacTVKOBbIX UM MHOFOCIONHBIX TPYO, €
OTCeYHbIM KnanaHoMm. [ina MOHTaxa NpuMeHATb
XpommpoBaHHyto Tpy6Ky R194 anametpom 16
MM 1nmn 15 mm. ina noacoefuHeHNaA Tpy6bl
npumeHATb agantepbl R178, R178C, R179 unn
R179AM.

-

T
N
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$

R438MTG

PRODUCT CODE SIZE a A
R438MX033 1/2"x 18 (connect.pipe 16 mm) 1 25
R438MX036 1/2"x18 (connect.pipe 15 mm) 1 25

Straight valve and lockshield valve group with T
thermostatic option and connections from the

wall, brass chrome plated, with connection for I
copper, plastic or multilayer pipe adaptors. For

twin-pipe systems. Equipped with adjustable K&&,
lockshield valve. s
To be completed with R194 chrome plated

connection pipe, @16 or @15 mm.

Connection to the system pipes with R178, R178C,

R179 or R179AM adaptors.

Vanne droite et groupe de vannes a clapet avec
option thermostatique et connexions du mur,
laiton chromé, avec raccord pour adaptateurs de
tuyaux en cuivre, en plastique ou multicouches.
Pour les systémes a deux tuyaux. Equipé d’'une
valve de verrouillage réglable. A compléter avec
tube de raccordement chromé R194, @16 ou @15
mm. Raccordement aux conduites du systeme
avec des adaptateurs R178, R178C, R179 ou
R179AM.

MpAaman MrKpomeTpuyeckas TepmocTaTnyeckas
rpynna c NoAK/oYeHNEeM OT CTeHbI, AN1A
ABYXTPYOHbIX CMCTEM, XPOMUPOBAHHaA, C
coeAnHeHneM Ana MefHblX, NNacTUKOBbIX NN
MHOFOC/IONHBIX TPY6, C OTCEUHbIM KnanaHom. [ina
MOHTa»Ka MPUMEHATb XPOMUPOBaHHYI0 TPYOKy
R194 anametpom 16 nnu 15 Mm (B KOMMAEKT He
BXoauT). [inA nogcoeanHeHna TpyObl NPYMeHATb
apantepbl R178, R178C, R179 nnn R179AM.
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El
> VALVES FOR SINGLE-PIPE SYSTEM

VANNES POUR SYSTEME DE TUBES SINGULIERS
KNANAHbBI ANA OQHOTPYBHbIX CUCTEM

R437N

PRODUCT CODE SIZE a A
R437NX031 1/2"x16 5 50

Compact micrometric valve with thermostatic

option, brass chrome plated, with connection for

copper, plastic or multilayer pipe adaptors. For

single-pipe systems. Equipped with adjustable T
lockshield valve. Supplied with R171P plastic ¢
probe, @ 12 mm, lenght 450 mm. Connection

to the system pipes with R178, R178C, R179 or

R179AM adaptors. Centre distance: 35 mm.

Vanne micrométrique compacte avec option
thermostatique, laiton chromé, avec raccord pour
adaptateurs de tuyaux en cuivre, en plastique

ou multicouches. Pour systémes monocouples.
Equipé d’une valve de verrouillage réglable.
Fourni avec sonde en plastique R171P, @ 12 mm,
longueur 450 mm. Raccordement aux conduites
du systéme avec des adaptateurs R178, R178C,
R179 ou R179AM. Distance du centre: 35 mm.

MuKpomeTpurueckunin TepmocTaTnyecKunia
KOMMAKTHbIN Y3€es1, XDOMUPOBAHHbIN, ANA
OfHOTPYOHbIX CUCTEM, C COEANHEHVEM ANA
MeAHbIX, MNACTUKOBBIX U MHOTOCIONHBIX TPYO,
C OTCeYHbIM K/lanaHoMm. [1na MOHTaxa NpuMeHATb
R171P nnacTvkoBwn 30HA guameTpom 12 mm,
AnvHon 450 mm. [ina nopcoeauHeHnsA Tpyobl
npumeHATb aganTtepbl R178, R178C, R179 unun
R179AM. MexoceBoe paccToaHue: 35 mm.

R356M1

PRODUCT CODE SIZE a A a
R356MX061 1/2"x16 1 50 --i.l-
R356MX062 1/2"x18 1 50 B
Straight micrometric valve with thermostatic I_'L'j
option, brass chrome plated, with connection for i t;

copper, plastic or multilayer pipe adaptors. For
single-pipe systems. Equipped with adjustable
lockshield valve. Supplied without injection
probe. Radiator connection from below and
connection to the system pipes from the floor.
To be completed with R171F copper probe,
@12 mm, lenght 450 mm. Connection to the
system pipes with R178, R178C, R179 or R179AM —
adaptors. Centre distance base 16: 35 mm.
Centre distance base 18: 50 mm.

Vanne micrométrique droite avec option
thermostatique, laiton plaqué chrome, avec
raccord pour les adaptateurs de tuyau en

cuivre, en plastique ou multicouches. Pour
systémes monocouples. Equipé d’une valve

de verrouillage réglable. Fourni sans sonde
d'injection. Raccordement du radiateur par le bas
et raccordement au tuyau systeme par le sol. A
compléter avec sonde en cuivre R171F, @12 mm,
longueur 450 mm. Raccordement aux conduites
du systéme avec des adaptateurs R178, R178C,
R179 ou R179AM. Base de distance centrale 16: 35
mm. Base de base centrale 18: 50 mm.

MpAMO MUKPOMETPUYECKII TEPMOCTaTUYECKUI
y3es, XPOMUPOBaHHbIV, A1 O4HOTPYOHbIX CUCTEM,
C COeiVIHEHNEM ANsi MEAHDIX, MNACTUKOBBIX U
MHOTOC/IONHbIX TPY6, C OTCEUHbIM KNlanaHoM.
MocTtasnsaerca 6e3 3oHaa. MoacoeanHeHne

K pagmatopy CHU3y oT nona. ina MoHTaxa
npumeHATb R171F meaHbI 30HA AnameTpom 12
MM, AnIMHOM 450 Mm. [ins nopcoeauHeHns Tpyobl
npumeHATb agantepbl R178, R178C, R179 unn
R179AM. MexoceBoe paccTosiHue, 6a3a 16: 35 mm.
MexoceBoe paccTosiHue, 6a3a 18: 50 Mm.
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R437

PRODUCT CODE SIZE a A
R437X032 1/2"x18 5 50

Micrometric valve with thermostatic option,

brass chrome plated, with connection for copper,
plastic or multilayer pipe adaptors. For single-pipe
systems. Equipped with adjustable lockshield
valve. Supplied with R171P plastic probe, @

12 mm, lenght 450 mm. Connection to the

system pipes with R178, R178C, R179 or R179AM
adaptors. Centre distance: 50 mm.

Soupape micrométrique avec option
thermostatique, laiton chromé, avec raccord pour
adaptateurs de tuyaux en cuivre, en plastique

ou multicouches. Pour systémes monocouples.
Equipé d’une valve de verrouillage réglable.
Fourni avec sonde en plastique R171P, @ 12 mm,
longueur 450 mm. Raccordement aux conduites
du systéme avec des adaptateurs R178, R178C,
R179 ou R179AM. Distance du centre: 50 mm.

MuKpomeTpuyeckunin TepMmocTaTuyeckni ysen,
XPOMMPOBAHHbIN, ANA OAHOTPYOHbBIX CUCTEM, C
coefiMHeHNeM A MefHbIX, MNACTUKOBbIX UV
MHOTOCJTOMHbIX TPY6, C OTCEYHBIM K/lanaHOM.
[na moHTaxa npumeHaTb R171P nnactmkosi
30HA gnameTpom 12 mm, gnnHom 450 mm. na
noacoeHeHnA TPyObl NPUMEHATb aaanTepsbl
R178, R178C, R179 nnn R179AM. MexoceBoe
paccToaHume: 50 Mm.

R357M1

PRODUCT CODE SIZE a A
R357MX062 1/2"x18 125

Angled micrometric valve with thermostatic
option, brass chrome plated, with connection for
copper, plastic or multilayer pipe adaptors. For
single-pipe systems. Equipped with adjustable
lockshield valve. Supplied without injection
probe. Radiator connection from below and
connection to the system pipes from the wall with
handwheel on the right. To be completed with
R171F copper probe, @12 mm, lenght 450 mm.
Connection to the system pipes with R178, R178C,
R179 or R179AM adaptors. Centre distance base
16: 35 mm. Centre distance base 18: 50 mm.

Vanne micrométrique angulaire avec option
thermostatique, laiton chromé, avec raccord pour
adaptateurs de tuyaux en cuivre, en plastique ou
multicouches. Pour systémes monocouples. Equipé
d’une valve de verrouillage réglable. Fourni sans
sonde d'injection. Raccordement du radiateur par
le bas et raccordement aux tuyaux du systéme a
partir du mur avec manivelle a droite. A compléter
avec sonde en cuivre R171F, @12 mm, longueur 450
mm. Raccordement aux conduites du systéme avec
des adaptateurs R178, R178C, R179 ou R179AM.
Base de distance centrale 16: 35 mm. Base de base
centrale 18: 50 mm

YrnoBow MMKPOMETPUYECKNI TEPMOCTaTUYECKII
y3es1, XPOMUPOBaHHbIW, A1 OBHOTPYOHbIX CUCTEM,
C coefiHeHNeM ANA MefAHbIX, MNACTUKOBbIX MW
MHOFOC/IONHBIX TPYO6, C OTCEUHbIM KNanaHoM.
MocTaBnsetca 6e3 3oHAa. NogcoegnHeHve K
pafraTopy CHU3Yy 1 NOAKIYEHME K TPYOHO
CcuCTeMe OT CTeHbl, C MaXOBNYKOM CrpaBga.

[na moHTaxka npumMmeHATb R171F meaHbIn

30HA AnameTpom 12 Mm, AnviHon 450 mm. Ana
noacoefnHeHns TPy6bl NPUMEHATb aaanTepbl
R178, R178C, R179 nnn R179AM. MexoceBoe
paccTosHue, 6a3a 16: 35 mm. MexoceBoe
paccTosHue, 6aza 18: 50 Mm.

R171F

.



CHAPTER 1

VALVES FOR SINGLE-PIPE SYSTEM - VANNES POUR SYSTEME DE TUBES SINGULIERS - KITAMAHbI 111 OAHOTPYBHbIX CUCTEM n

R358M1

PRODUCT CODE SIZE o &
R358MX062 1/2"x18 125

Angled micrometric valve with thermostatic
option, brass chrome plated, with connection for
copper, plastic or multilayer pipe adaptors. For
single-pipe systems. Equipped with adjustable
lockshield valve. Supplied without injection
probe. Radiator connection from below and
connection to the system pipes from the wall
with handwheel on the left To be completed with
R171F copper probe, @12 mm, lenght 450 mm.
Connection to the system pipes with R178, R178C,
R179 or R179AM adaptors. Centre distance base
16: 35 mm. Centre distance base 18: 50 mm.

Vanne micrométrique angulaire avec option
thermostatique, laiton chromé, avec raccord pour
adaptateurs de tuyaux en cuivre, en plastique

ou multicouches. Pour systémes monocouples.
Equipé d'une valve de verrouillage réglable.
Fourni sans sonde d'injection. Raccordement

du radiateur par le bas et raccordement au

tuyau systéme du mur avec manivelle a gauche
Compiléter avec sonde en cuivre R171F, @12 mm,
longueur 450 mm. Raccordement aux conduites
du systéme avec des adaptateurs R178, R178C,
R179 ou R179AM. Base de distance centrale 16: 35
mm. Base de base centrale 18: 50 mm.

YrnoBow MMKPOMETPUYECKNIA TepMOCTaTUUYECKNI
y3€r1, XpOMMUPOBaHHbIN, A1 OQHOTPYOHBIX CUCTEM,
C COeiVIHEHUEM ANsi MEAHDIX, MNACTUKOBBIX U
MHOTOC/IOMHbIX TPY6, C OTCEUHBbIM KNlanaHoM.
MocTtasnsaetca 6e3 3o0HAa. MNogcoeanHeHne K
pafmaTopy CHU3Y 1 NOAKIOYeHNe K TpyOHOI
cmcTeme OT CTeHbl, C MaxoBUYKOM cneBa. [ina
MOHTaka NpumeHATb R171F meaHbIn 30HA
avameTpom 12 mm, gnvHon 450 mm. Ana
noacoefMHeHUA TpyObl MPUMEHATb aganTepsbl
R178,R178C, R179 unu R179AM. MexoceBoe
paccTosHue, 6a3a 16: 35 mm. MexoceBoe
paccTosHue, 6a3za 18: 50 mm.

R436

PRODUCT CODE SIZE a B
R436X035 1/2"x16 (connect.pipe 15 mm) 125
R436X036 1/2"x 18 (connect.pipe 15 mm) 1 25
R436X062 1/2"x16 (connect.pipe 16 mm) 1 25
R436X063 1/2"x 18 (connect.pipe 16 mm) 1 25

Angled valve and lockshield valve group with
thermostatic option and connections from the
floor, brass chrome plated, with connection for
copper, plastic or multilayer pipe adaptors. For
single-pipe systems. Equipped with adjustable
lockshield valve. To be completed with R194
chrome plated connection pipe, @16 or @15 mm.
Connection to the system pipes with R178, R178C,
R179 or R179AM adaptors.

KIT de robinets angulaire avec option
thermostatique et connexions au sol, laiton
chromé, avec raccord pour raccords en tuyaux

en cuivre, en plastique ou multicouches. Pour
systemes monocouples équipés d’une soupape a
serrure réglable, a compléter avec raccord chromé
R194 @16 ou @15 mm.

Connexion aux conduites du systeme avec des
adaptateurs R178, R178C, R179 ou R179AM.

lpynna TepmocTaTnuyeckas asia OQHOTPYOHbIX
cmcTem € NoACOeANHEHEM OT MOoNa, yriosas,
XPOMMPOBaHHSA, C cCoefIHeHeM AIA MeAHbIX,
NNacTUKOBBIX UM MHOTOCIONHBIX TPY6, €
OTCeYHbIM KanaHoMm. [Ina MOHTaxa NpUMeHATb
XPOMUPOBaHHYio TpybKy R194 guametpom 16
MM unr 15 mm. [ins noacoefuHeHns Tpy6bl
npumeHATb aganTtepbl R178, R178C, R179 unun
R179AM.

R436M-1

PRODUCT CODE SIZE a A
R436MX033 1/2"x 18 (connect.pipe 16 mm) 1 25
R436MX036 1/2"x18 (connect.pipe 15 mm) 1 25

Straight valve and lockshield valve group with
thermostatic option and connections from the
wall, brass chrome plated, with connection for
copper, plastic or multilayer pipe adaptors. For
single-pipe systems. Equipped with adjustable
lockshield valve. To be completed with R194
chrome plated connection pipe, @16 or @15 mm.
Connection to the system pipes with R178, R178C,
R179 or R179AM adaptors.

Vanne droite et groupe de vannes a clapet avec
option thermostatique et connexions du mur,
laiton chromé, avec raccord pour adaptateurs de
tuyaux en cuivre, en plastique ou multicouches.
Pour systémes monocouples. Equipé d’une valve
de verrouillage réglable. A compléter avec tube
de raccordement chromé R194, @16 ou @15 mm.
Raccordement aux conduites du systéeme avec des
adaptateurs R178, R178C, R179 ou R179AM.

lpynna TepmocTaTyeckas afis O4HOTPYOHbIX
CUCTEM C MOACOeAVIHEHMEM OT CTeHbI, NpAMas,
XPOMMPOBAHHSA, C COeAVHEHNEM ANA MeHbIX,
NNacTVKOBbIX ST MHOFOCIONHBIX TPYO, €
OTCeYHbIM KnanaHoM. [Ina MOHTaxa NPUMeHATb
XpoMMpoBaHHyto TPybKy R194 anameTpom 16 nnm
15 mm. 1na nogcoeamHeHns Tpy6bl NPUMEHATb
apantepbl R178, R178C, R179 nnn R179AM.

R314N

PRODUCT CODE SIZE o HA
R314NX002 1/2"x16 5.2

Manual valve with thermostatic option, brass
chrome plated, with connection for copper,
plastic or multilayer pipe adaptors. For single-
pipe systems. Supplied with R171P plastic probe,
@ 12 mm, lenght 450 mm. Connection to the
system pipes with R178, R178C, R179 or R179AM
adaptors. Centre distance: 35 mm.

Vanne manuelle avec option thermostatique,
laiton chromé, avec raccord pour adaptateurs
de tuyauterie en cuivre, en plastique ou
multicouches. Pour systémes monocouples.
Fourni avec sonde en plastique R171P, @ 12 mm,
longueur 450 mm. Raccordement aux conduites
du systéme avec des adaptateurs R178, R178C,
R179 ou R179AM. Distance du centre: 35 mm.

Pyy4Holn TepmocTaTUyecKmnii Knanax,
XPOMUPOBaHHbIN, N8 OOHOTPYOHbIX cMCTEM, C
coefiMHeHNeM AJiA MefHbIX, MNAaCTUKOBbIX UV
MHOrocnolHbIx Tpy6. MoctaBnaetca c R171P
NNacTMKOBbIM 30HAOM, AnaMmeTpoM 12 MM, ANNHON
450 mm. 1nA nogcoeanHeHNA TPyObl NPUMeHATb
apantepbl R178, R178C, R179 unn R179AM.
Me>xoceBoe paccTosHue: 35 Mm.

L
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R314DN

PRODUCT CODE SIZE o B
R314DX032 1/2"x16 110

Manual valve and lockshield valve group, brass
chrome plated, with connection for copper,
plastic or multilayer pipe adaptors. For single-
pipe systems. To be completed with R194 chrome

plated connection pipe, @16 mm. 0]
Connection to the system pipes with R178, R178C, &%
R179 or R179AM adaptors.

Vanne manuelle et groupe de vannes a clapet,
laiton chromé, avec raccord pour adaptateurs de
tuyaux en cuivre, en plastique ou multicouches.
Pour systémes monocouples. A compléter avec
tube de raccordement chromé R194, @16 mm.
Raccordement aux conduites du systéme avec des
adaptateurs R178, R178C, R179 ou R179AM.

PyyHas rpynna gna ogHOTPYy6OHbIX cucTem,
XPOMMPOBAHHSA, C COeAVHEHNEM ANA MeAHbIX,
NNacTUKOBbIX WM MHOFOCIONHBIX TPY6. [nis
MOHTa»a NMPUMEHATb XPOMUPOBAHHYI0 TPYOKyY
R194 pnameTtpom 16 mm. [ina nogcoenmHeHna
Tpy6bl NpuMeHATb agantepbl R178, R178C, R179
mnn R179AM.

> PROBES
SONDES
30HAbl

R171C

PRODUCT CODE SIZE o @

R171CY001 011 - 450 mm 1 -

R171CY002 012 - 450 mm 1 -

R171CY003 014 - 450 mm 1 -

Copper probe for single-pipe and twin-pipe

valves.

Sonde en cuivre pour tuyaux simple et double.

MeaHbI 30HA AN Y3108 ANs OAHOTPYGHbBIX 1

LBYXTPYOHbIX CUCTEM.

PRODUCT CODE SIZE a A

R171FY002 012 - 450 mm 1 100 - —
R171FY012 012 -200 mm 1 200

Threaded copper probe for single-pipe and twin-

pipe valves.

Sonde en cuivre fileté pour tuyaux simple et ——
double. L

MepHbI 30HA, ¢ pe3bboii, AnA y310B ANnA
OIHOTPYOHbIX 1 ABYXTPYOHbIX CUCTEM.

@ ciacomini
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SUMMARY TABLE FOR VALVE - PROBE COMBINATIONS
TABLEAU RECAPITULATIF COMPATIBILITE VANNES-SONDES
TABJIULA COBMECTUMOCTU KNAMAHOB U 30HA0B

R171C R171P R171F
R440N 12" (012) R171CY002 (12) R171PY002 -
R356B1 12" - - (912) R171FY002
R357B1 12" - - (©12) R171FY002
R358B1 12" - - (012) R171FY002
R437N 12" (012) R171CY002 (©12) R171PY002 -
R356M1 12" - - (012) R171FY002
R357M1 12" - - (012) R171FY002
R358M1 12" - - (012) R171FY002

R171P

PRODUCT CODE SIZE a 3
R171PY001 011-450 mm 1 -
R171PY002 012-450 mm 1 -
R171PY003 014 -450 mm 1 -

Plastic probe for single-pipe and twin-pipe valves.
Sonde en plastique pour tuyaux simple et double.

lMNacTKOBbI 30HA AN Y310B )18 OQHOTPYOHbIX
N BBYXTPYOHbIX CUCTEM.

R194

PRODUCT CODE SIZE a A
R194X002 016 - 600 mm 1 50
R194X003 016 -900 mm 1 50
R194X004 @16 - 1000 mm 1 50
R194X006 @16 -1200 mm 1 50

Chrome plated pipe for the connection of single-
pipe/twin-pipe valves with lockshield valves.

Tuyau chromé pour le raccordement de robinets
a tuyau simple/double-tuyau avec vannes de
serrure.

XpomunpoBaHHaA TpybKa /1A NofKIoYeHNA

OfHOTPYOHbIX 1 ABYXTPYOHbIX CUCTEM C
OTCEeYHbIMU KnanaHamu.



> VALVES FOR PANEL RADIATORS
VANNES POUR TOLES EN ACIER

CHAPTER 1

CNEUVANDBHBIE KNNATIAHbBI 4N1A PAOVUATOPOB

R387L

PRODUCT CODE SIZE a A R387LX001 - R387LX002
R387LX001 3/4"F x base 18 1 50
R387LX011 1/2"M x base 18 1 50
R387LX002 3/4"F x 3/4"Eurocone 1 50
R387LX012 1/2"M x 3/4"Eurocone 1 50

Panel radiator valve with integrated thermostatic
group, straight for floorderiving pipes, nickel-
plated brass. Flat seat connections with gaskets,
including self-sealing adapters for 3/4"M or 1/2"F
panel radiators. Center distance 50 mm.

Piping connection with 3/4” Eurocone or base 18
adapters. Temperature range: 5+110 °C.

Max. working pressure: 10 bar.

Vanne de radiateur a panneau avec groupe
thermostatique intégré, directement pour tuyaux
avec derivation du plancher, laiton nickelé.
Raccords de siege plat avec joints, y compris les
adaptateurs auto-obturants pour radiateurs de
panneau de 3/4"M ou 1/2"F. Distance du centre 50
mm. Raccordement de tuyaux avec adaptateurs
3/8"Eurocono ou base 18.

R387LX011 - R387LX012

KnanaH ana naHenbHbIX paanaTopos,
CHabXeHHbIX BHYTPEHHUM TEPMOCTaTUYECKIM
y3710M, NPAMON /1A NOABOAKM U3 NONa, 13
HUKenmpoBaHHON NatyHu. CoefuHeHnA

C NNOCKUM CefIOM C YNIIOTHEHVAMY, C
CcamorepmeTU3NPYOLWMMNCA NePEXOAHMKaMMN
3/4"HP nnun 1/2" BP. MexoceBoe paccTosHmne
50 mm. [insa noacoemHeHne Tpy6 NprMeHATb
apantep 3/4" EBpoKoHyC nnu agantep ana
6a3bl 18. lnanasoH Temnepatypsbl: 5+110 °C.
MakcrmanbHoe pabouee gasnenue: 10 6ap.

R388L

PRODUCT CODE SIZE o B R388LX001 - R388LX002
R388LX001 3/4"F x base 18 1 50
R388LX011 1/2"M x base 18 1 5
R388LX002 3/4"F x 3/4"Eurocone 1 50
R388LX012 1/2"M x 3/4"Eurocone 1 50

Panel radiator valve with integrated thermostatic
group, angled for wallderiving pipes, nickel-
plated brass. Flat seat connections with gaskets,
including self-sealing adapters for 3/4"M or 1/2"F
panel radiators. Center distance 50 mm. Piping
connection with 3/4” Eurocone or base 18
adapters. Temperature range: 5+110 °C.

Max. working pressure: 10 bar.

Vanne de radiateur a panneau avec groupe
thermostatique intégré, coudée pour tuyauterie
tubulaire, laiton nickelé. Raccords de siége

plat avec joints, y compris les adaptateurs
auto-obturants pour radiateurs de panneau

de 3/4”“M ou 1/2"F. Distance du centre 50 mm.
Raccordement de tuyaux avec adaptateurs 3/8
“Eurocono ou base 18.

R388LX011 - R388LX012

KnanaH anAa naHenbHbIX pagnaTopos,
CHabXeHHbIX BHYTPEHHUM TEPMOCTATUYECKNM
Y3J10M, YINI0BOW AJ1f NOABOAKM M3 CTEHBbI,

13 HUKenvpoBaHHoW natyHn. CoegrHeHns

C NNOCKNM CeIoM C YNIOTHEHNAMN, C
camorepmeTU3NPYIOLWMMINCA NepexXoaHKamm
3/4"HP unn 1/2" BP. MexoceBoe paccToaHne
50 mm. ins noacoenmHeHmne Tpy6 NprmMeHATb
apanTep 3/4” EBpOKOHYC nnv apantep Ana
6a3bl 18. [lnanaszoH Temnepatypbl: 5+110 °C.
MakcumanbHoe pabouee gasnexue: 10 6ap.

R385T

PRODUCT CODE SIZE a @A
R385TX013 3/4"F x 3/4"Eurocone 1 25

Twin-pipe valve with thermostatic option for
plates, with flat seat on radiator connection,
shut-off and balancing lockshield valves included.
The mounting of the thermostatic head is
allowed only by right in the angle versions R386T
and T386 (brilliant chrome plated version for
toweldryer), while in the straight version R385T,
the thermostatic head can be mounted either
from right, or from left. By the installation, follow
the flow directions marked on the valve body.
The supply includes the self-sealing adaptors
R483Y001 3/4"E flat seat) and R483Y002

(G 1/2"x G 3/4").

Description : Robinet bitube thermostatisable
pour panneaux plats, avec possibilité d'arrét

et d'équilibrage. Le montage de la téte
thermostatique est permis seulement par la droite
pour les versions équerre R386T et T386 (version
plaquée chrome brillant pour séch e serviette),
bien que sur la version droite R385T, la téte
thermostatique puisse étre montée a droite ou a
gauche. Pour l'installat ion, suivez les instructions
inscrites sur le corps du robinet. Livré avec les
adaptateurs pour passage en 3/4” (R483Y001)

et R483Y0 02 (G 1/2"x G 3/4").

Y3en HUKHero NoAKMoUeHNA CTabHbIX
naHenbHbIX PaiMaToPOB 1 NONOTEHLeCyLITENeN,
npamoii. Cofep>KnT TepMoCcTaTUYecKnin n
OTCEYHOW KnarnaHbl.

R386T

PRODUCT CODE SIZE a @A
R386TX013 3/4"F x 3/4"Eurocone 1 25

Twin-pipe valve with thermostatic option for
plates, with flat seat on radiator connection,
shut-off and balancing lockshield valves included.
The mounting of the thermostatic head is
allowed only by right in the angle versions R386T
and T386 (polish chrome plated version for
toweldryer), while in the straight version R385T,
the thermostatic head can be mounted either
from right, or from left. By the installation, follow
the flow directions marked on the valve body.
The supply includes the self-sealing adaptors
R483Y001 3/4”"E flat seat) and R483Y002

(G 1/2"x G 3/4").

Description : Robinet bitube thermostatisable
pour panneaux plats, avec possibilité d'arrét

et d'équilibrage. Le montage de la téte
thermostatique est permis seulement par la droite
pour les versions équerre R386T et T386 (version
plaquée chrome brillant pour séch e serviette),
bien que sur la version droite R385T, la téte
thermostatique puisse étre montée a droite ou a
gauche. Pour l'installat ion, suivez les instructions
inscrites sur le corps du robinet. Livré avec les
adaptateurs pour passage en 3/4” (R483Y001)

et R483Y0 02 (G 1/2"x G 3/4").

Y3en HUXKHEro NoAKIOUYEHNA CTanbHbIX
naHesbHbIX PaANaToOPOB 1 NOJOTEHLeCyLwmnTeNnen,
yrnosoii. CoaepKunT TepMoCcTaTUYeCcKuin n
OTCEeYHOW KNanaHbl.

@ ciacomini
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PRODUCTS CODE SIZE VALVES

VALVES

R383X001 3/4"FE)X18 single twin-entry yes yes
R383X002 3/4"F(E)x3/4'M(E)  single twin-entry yes yes
R383X011 1/2"'Mx18 single twin-entry yes yes
R384X001 3/4"F(E)X18 single twin-entry yes yes
R384X002 3/4"F(E)x3/4"M(E) single twin-entry yes yes
R384X011 1/2"Mx18 single twin-entry yes yes
R387X001 3/4"F(E)x18 twin-entry yes no
R387X002 3/4"F(E)x3/4"M(E) twin-entry yes no
R388X001 3/4"F(E)x18 twin-entry yes no
R388X002 3/4"F(E)x3/4"M(E) twin-entry yes no

*for radiators with 1/2" connection

R387

PRODUCT CODE SIZE a A

R387X001 3/4Fx 18 5 50

R387X012 1/2"F x 3/4"Eurocone 5 50

R387X002 3/4"F x 3/4"Eurocone 5 50

Straight valve, twin-entry, nickel plated, with
lockshield valves for interception and balancing,
for steel plates.

Ensemble droit bitube avec possibilité d'arrét et
d'équilibrage, nickelé et chromé.

Y3en HKHETO NOLKIIOUEHNSA CTalbHbIX
naHesnbHbIX PagUaTopoB, MPAMON, Ans
LOBYXTPY6HbIX cricTem. COAepXKUT OTCEUHOM
KnanaH A1 nepekpbiTua 1 6anaHCcpoBKU.

R383

PRODUCT CODE SIZE a @A
R383X011 1/2"Mx 18 4 20
R383X001 3/4Fx 18 4 2
R383X002 3/4"F x 3/4"Eurocone 4 2

Straight valve, nickel plated, for single and twin-
entry, with lockshield valve for interception and
balancing, with possibility to drain water, for steel
plates.

Ensemble droit, nickelé, mono ou bitube, avec
possibilité d'arrét, d'équilibrage et de vidange,
pour radiateur acier avec robinetter ie incorporée.
Y3en HUXKHero NoAKNoYeHNA CTaNbHbIX
NaHenbHbIX PagUaTopPoB, MPAMOWN, ANA OGHO- 1
LBYXTPYOHbIX cicTem. COAepPXKNT OTCEYHOW
KnanaH 4fia Ans nepeKkpbiTis 1 6anaHcpoBKy, 1
6arinacc. C BO3MOXXHOCTbIO C/IBa.

R483

PRODUCT CODE SIZE 3 [[ Rr483Y001-R483Y002-R483Y003
R483Y001 3/4"Eurocone x 3/4"flat seat 50 1.000
R483Y002 1/2"x3/4" 50 500
R483Y003 1/2"x 3/4"Eurocone 50 500
R483Y011 018 1 50

Self sealing adaptor for R383, R384, R387, R387L,
R388, R388L valves.

Mamelon pour robinets pour R383, R384, R387,
R388, R387L, R388L.

MNepexofHUK C repMeTUYHON NPOKNaAKoW

[NA Y3/10B H/PKHErO NMOAKMOUEHNA CTabHbIX
naHenbHbIX pagnaTtopoB R383, R384, R387, R388,
R387L, R388L.

R483Y011

INFO

R483Y001, R483Y002: for R383, R384, R387, R388.
R483Y011, R483Y002: for R387L, R388L.

@ ciacomini
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LOCKSHIELD DISCHARGE

wor 0 oot ¢
straightvalve ~ R483Y001 -
- R483Y001 -
- R483Y002 -
angle valve R483Y001 -
- R483Y001 -
- R483Y002 -
straight valve - R483Y003*
- - R483Y003*
angle valve - R483Y003*
- - R483Y003*
R388
PRODUCT CODE SIZE a A
R388X001 3/4"Fx 18 5 50
R388X012 1/2"M x 3/4"Eurocone 5 50
R388X002 3/4"F x 3/4"Eurocone 5 50

Angle valve, twin-entry, nickel plated, with
lockshield valves for interception and balancing,
for steel plates.

Ensemble équerre bitube avec possibilité d'arrét
et déquilibrage, nickelé et chromé.

Y3en HMXKHEro NOoAKMOUEHNA CTaNbHbIX
NaHenbHbIX PaANATOPOB, YrIOBOW, AR
ABYXTPYOHbIX cncTem. Coep>KuUT OTCeUHON
KnanaH Ans nepekpbiTis 1 6anaHCrpoBKu.

R384

PRODUCT CODE SIZE a @A
R384X011 1/2"Mx 18 5 25
R384X001 3/4"Fx 18 5 25
R384X002 3/4"F x 3/4"Eurocone 5 25

Angle valve for single and twinentry, nickel
plated, with lockshield valves for interception and
balancing, with possibility to drain water, for steel
plates.

Ensemble équerre, nickelé, mono ou bitube, avec
possibilité d'arrét, d'équilibrage et de vidange,
pour radiateur acier avec robinett erie incorporée.
Y3en HUXKHero NoAKoUeHNA CTabHbIX
naHenbHbIX PaMaToOPOB, YrNOBON, AN OBHO- 1
LBYXTPYOHbIX cicTeM. COfepXKMT OTCEYHOM
KnanaH ansa ans nepexpbITusa n 6anaHcpoBKu, v
6annacc. C BO3MOXKHOCTbIO CIVBA.

R387X012: R387X002+R483Y003 R388X012: R388X002+R483Y003



> ACCESSORIES
ACCESSOIRES
AKCECCYAPbHI

R200

PRODUCT CODE SIZE a A

R200X001 1"-right 10 100

R200X002 1"- left 10 100 -
R200X003 11/4"- right 5 50 i
R200X004 11/4"- left 5 5 i’
Automatic air vent valve, chrome plated. —

Purgeur d'air automatique avec flotteur pour
radiateurs aluminium (droite ou gauche).

ABTOMaTUYECKNIA BO3AYXOOTBOAHbIN KnanaH ans
PaANaToOPOB, XPOMUPOBAHHBIN.

R66A

PRODUCT CODE SIZE o 3
R66AX000 1/8" 50 1.000

R66AX001 /4" 50 1.000 T
R66AX002 3/8" 50 500
R66AX003 172" 25 250 ;

Radiator air vent complete with handwheel and
washer, chrome plated, self-sealing.

Purgeur a volant bec orientable.

PyuHoI1 BO3AYyX0OTBOAHDIN KnanaH ans
pafnaTopoB, C PYKOATKOMN, C repMEeTUYHOI
NPOK/aAKOM, XPOMNPOBAHHbIN

R90

PRODUCT CODE SIZE o &
R90X001 74 100 1.000
R90X002 3/8” 250 500
R90X003 172" 200 400

Draining plug with manual valve, chrome-plated
metallic parts, complete with self-sealing gasket.
Square opening and possibility to rotate the drain.
R74 key to be used to open.

Bouchon avec purgeur d'air manuel a carré avec

R74Y001

joint auto-étanche. Lg partie plastigue est réglable P
dans le sens souhaité. Utilisez la clé R74. ¥
PyuHoI1 BO3ayx0OTBOAHDIN KnanaH ans

pPaavnaTopoB, XPOMMPOBaHHAA MeTaslinyeckas
YacTb, C repMeTMYHON NpoKnagkon. OTKpbITUe
KBafpaTHbIM KtOYOM, BO3MOXKHOCTb MOBOPOTa
BbIMYCKHOrO OTBEPCTHA.

INFO

Tool key R74Y001.

Utiliser la clef R74Y001.
Mcnonb3yiite kntou R74Y001

R91

PRODUCT CODE SIZE o @
R91X003 1/2" 250 500
Radiator plug with air vent, brass finish. T
Purgeur dair. @l

PyuHoI1 BO3AYyX0OTBOAHbIN KnanaH ans
paamaTopoB, NaTyHHbIN. OTKPbITUE KBaApPaTHbIM

KoYyoMm.

R74Y001
INFO
Tool key R74Y001. OO
Utiliser la clef R74Y001. \u

Wcnonb3ynTte kntoy R74Y001

CHAPTER 1

R74

PRODUCT CODE SIZE a A
R74Y001 - 150 -

Air vent key for R90, R91.
Clef pour purge pour R90, R91.

RS

Kntou ansa Bo3ayxooTBofHbIxX KnanaHos R90, R91.

R92

Brass finish - Laiton - HexpomupoBaHHblit

PRODUCT CODE SIZE a A

R92Y001 1/4" 150 - 1
R92Y002 3/8" 100 -

R92Y003 12" 250 -

Chrome plated - Chrome - XpomupoBaHHblii

PRODUCT CODE SIZE a A

R92X001 1/4" 150 -

R92X002 3/8" 100 -

R92X003 12" 250 -

Radiator plug, brass finish, complete with self-
sealing gasket.

Bouchon.

3arnylwKa Ana oTonuTeNbHbIX NPUGOPOB, C
repmeTyYHON NPOKIAAKOMN.

R700

PRODUCT CODE SIZE o @
R700Y001 - 5 50

i
Draining device for lockshield valves R714 and ]
R715, brass finish. rml

Clef pour vidange des R714 et R715.

e —
CrnycKHOE YCTPOMCTBO A OTCEYHBIX KNanaHoB
R714 n R715, HexpommnpoBaHHoe.
PRODUCT CODE SIZE a A
R573DY003 12'x18 550 .h
Angled fitting for sanitary systems, to be .
embedded just beneath the wall, with connection —

for copper, plastic or multilayer pipe. Plastic
protection for the fitting.

Raccords angulaires pour systémes sanitaires, a étre L
fixé juste en dessous du mur, avec raccord pour

tuyaux en cuivre, en plastique ou multicouches.

Protection en plastique pour le raccord.

YrnoBoi GUTUHT HACTEHHOTO MOHTaXa C

NNACTUKOBbBIM KOXKYXOM [Nl CAHTEXHNYECKIX

CUCTeM, C ABONHBIM COeJUHEHNEM ANA MELHbIX,

NNACTUKOBbIX UM MHOTOC/IONHBIX TPYO.

R542

PRODUCT CODE SIZE o @A

R542Y001 16x 16 10 40

R542Y002 18x18 10 40 "
Single fitting with front cover (R175A) for = QI |

connection of valves and lockshield valves.
Chrome plated pipe 20 cm.

Boitier simple orientable pour raccordement
robinet et organe de réglage Livré avec un tube
cuivre chromé de 20 cm, ajouter les adap tateurs,
livré avec la rosace R175A.

YrnoBow MOHTaXHbli GUTKHT, B NNaCTUKOBOM
Kopryce, ¢ AeKopaTneBHoOM po3eTkon. MeaHas

XPOMMPOBaHHas Tpy6Ka AnnHOI 20 cm. @ GIACOMINI

WATER E-MOTION
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R543

PRODUCT CODE SIZE o &
R543Y002 16x16 110
R543Y003 18x18 1.2

Double fitting with front cover, for the connection
of valves and lockshield valves. Chrome plated
pipe 20 cm.

Raccord double avec couverture, pour le
raccordement des vannes et vannes de fermeture.
Tube chromé 20 cm.

[IBOVIHOW MOHTa>HblIi GUTVHT, B NI1aCTUKOBOM
Kopnyce, C ieKopaTUBHON po3eTkoi. MegHas
XPOMMPOBaHHas Tpy6Ka anvHou 20 cm.

R541N

PRODUCT CODE SIZE o &3
R541NX001 1/2"x16 10 100

Chrome plated cooper pipe with self-sealing
connection. 120 mm lenght.

Tuyau en cuivre chromé avec connecteur Auto-
étanchéité. Longueur 120 mm.

MepHas XxpoMmnpoBaHHas Tpy6oKa ¢
CaMOYNIOTHAKLLMMCA coefuHeHrem. innHa 120 cw.

R173

PRODUCT CODE SIZE o B
R173X002 3/8” 50 500
R173X003 12" 25 250
R173X004 3/4" 20 200
R173X005 1 10 100
R173X006 11/4" 5 50
R173X007 1/2"reduced 3/8"* 25 250

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
*[lampy6ok Ge3 2ep YHoU np

3

Universal adjustable tailpiece, chrome plated.
Douille télescopique chromée.
YHMBepCanbHbI TeNecKonUYecKkunin oTBoga, ¢
HaKHOW raikom, XPOMUPOBaHHbIN.

INFO

R173X007: suitable for valve and lockshield 3/8"x16.

R173X007:Adapté au robinet et organe de réglage
3/8"x16.

R173X007: AnAa oTceyHbIx kKnanaHos 3/8"x16

R173TG

PRODUCT CODE SIZE o &3
R173X032 3/8" 25 25
R173X033 172" 15 150
R173X037 1/2"veduced 3/8" 20 200

Universal adjustable tail piece self-sealing.
Douille télescopique avec joint auto-étanche.
YHUMBepCanbHbI TeNeCKONMYeCcKunin oTBog,

C HaKNAHOWN rakom, XpOM1POBaHHbIN. C
repmMeTnYecKon NPoKNaaKon.

INFO

R173X037: suitable for valve and lockshield 3/8"x16.

R173X037: Adapté au robinet et organe de réglage
3/8"x16.

R173X007: InAa oTceyuHbix kKnanaHos 3/8"x16

@ ciacomini
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R173P

PRODUCT CODE SIZE o HA
R173PX003 12" 25 250
R173PX004 34" 20 200

Fitting with loose nut with copper and plastic
adaptor connection. Fitting with loose nut length
30 mm.

Douille télescopique chromée avec joint plat.

Teneckonuuyecknn yanvHUTeNb, XPOMMPOBaHHbIN,
C NNOCKUM pnaHLem.

R176P

Brass finish - Laiton - HexpomupoBaHHblii

PRODUCT CODE SIZE a A
R176PY008 3/4"Fx3/4"F 25 250
Chrome plated - Chrome - XpomupoBaHHblii

PRODUCT CODE SIZE a f
R176PX003 16x 16 25 250
R176PX004 18x18 25 250
R176PX007 3/4Eurocone x 3/4"Eurocone 25 250

Brass fitting with loose nut. Length 30 mm.
Connection for copper, plastic or multilayer pipes.

Rallonge avec raccordement pour adapatateur
extérieur x intérieur — longueur 30mm.

YonunHutenb Ana nepexogHuKa ana meaHom n
nnactrkoBou Tpy6bl. AnnHa 30 mm.

R544

PRODUCT CODE SIZE a A
R544Y003 1/2"x18 5 30

Angled fitting for sanitary systems, to be
embedded just beneath the wall, with double
connection for copper, plastic or multilayer pipe.
Plastic protection for the fitting.

Raccords angulaires pour systemes sanitaires, a
étre fixé juste en dessous du mur, avec double
connexion pour tuyaux en cuivre, en plastique
ou multicouches. Protection en plastique pour le
raccord.

YrnoBow GUTUHT HACTEHHOTO MOHTaXa C
NNACTUKOBbBIM KOXKYXOM [l CAHTEXHNYECKIX
cucTeM, C ABOMHBIM COeIMHEHNEM A MefHbIX,
NNAaCcTUKOBbIX UM MHOTOC/IONHBIX TPYO.

R577D

PRODUCT CODE SIZE o A
R577DY001 12" 10 100

Plastic cap for installation and pressure test of
R573D, R573D-1 fittings.

Capuchon en plastique pour l'installation et test
de pression des raccords R573D, R573D-1.

MNacTKOBbI KONMAYOK /18 YCTAaHOBKY 1
onpeccoBku ¢putnHros R573D, R573D-1.

R542N

PRODUCT CODE SIZE a A
R542NY001 16x16 10 40

Single fitting with front cover for connection of
valves and lockshield valves. Copper chrome
plated 20 cm pipe.

Boitier simple orientable pour raccordement
robinet et organe de réglage Livré avec un tube
cuivre chromé de 20 cm, ajouter les adap tateurs,
livré avec la rosace R175A.

YrnoBoW MOHTAXXHbI GUTWHT, B NNACTVKOBOM

Kopnyce, C jeKopaTuBHOM po3eTkon. MegHas
XPOMMPOBaHHasA TpyoKa AsiMHoM 20 cm.




R175A

PRODUCT CODE SIZE o &
R175AY001 12-18mm 1.2

Front cover for pipe.
Rosace simple pour tube.
MacapHan fiekopaTriBHaA po3eTka Ana Tpyobl.

R175B

PRODUCT CODE SIZE o B
R175BY001 35mm 1.2

Front cover for valves for single and twin pipe
systems. For base 16 valves with distance between
the axis 35 mm.

Rosace double pour ensembles monotube et
bitube avec base 16 et entreaxe 35 mm.

KpbiliKa fekopaTuBHanA 411 y3/10B HUKHErO
NOAKMIOYEHNA ANA OJHO-ABYXTPYOHBIX cUCTEM.
MexoceBoe paccToaHme 35 MM AnA KnanaHoB ¢
NoACOefNHUTENIbHBIM pa3mepom 16 Mm.

R175C

PRODUCT CODE SIZE a A
R175CY001 50 mm 1.2

Front cover for valves for single and twin pipe
systems. For base 18 valves with distance between
the axis 50 mm.

Rosace double pour ensembles monotube et
bitube avec base 18 et entreaxe 50mm.
KpblLKka fekopaTtviBHas Ans y3n10B HKHEro
NOAKIIOUEHNS ANA OfHO-ABYXTPYOHBIX CUCTEM.
MexoceBoe pacctosaHune 50 MM AnA KnanaHoB ¢
NoACOefMHNTENIbHBIM Pa3Mepom 50 Mm.

R453H

PRODUCT CODE SIZE o A
R453HY011 for thermostatic heads 50 250
R453HY012 for K470H 50 250

Adapter for thermostatic heads or
chronothermostatic heads. From Giacomini valve
connection to M30 x 1,5 mm.

Adaptateur pour tétes thermostatiques ou tétes
chrono-thermostatiques. De soupape connexion
Giacomini a M30x1,5 mm.

ApanTep Ana coefMHeHNA ¢ KnanaHamu Giacomini
Clip-Clap, ana ronoBok c coeguHeHnem M30x1,5
(Trin “H").

R455C

PRODUCT CODE SIZE o &
R455CY001 - 1 100

Protection for R470 thermostatic heads with
clamping ring.

R454DY001: Security screw for clamping ring.
R73CY004: Special key for in stallation.

Bague de blocage et anti-vandalisme pour téte
thermostatique R470.

AHTVBaHAaNbHan pasbemHas 060104Ka

[NA TePMOCTaTUUYECKMX rONoBOK R470.
MpuHapgnexxHocTn: R454DY001: bont gna
o60n0ou4ku, R73CY004: CneumnanbHblin Kntoy ans
MOHTa>Ka.

CHAPTER 1
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R455C-1

PRODUCT CODE SIZE a A
R455CY101 - 1 -
Protection for thermostatic head R470H.

Bague de blocage et anti-vandalisme pour téte
thermostatique R470H. "]

AHTVBaHAaNbHaA pa3bemMHan 060nouKa ana
TePMOCTaTUYECKNX ronoBok R470H.

R455D

PRODUCT CODE SIZE o A

R455DY001 - 1 -

Protection for thermostatic head R460.

Bague de blocage et anti-vandalisme pour téte 1
thermostatique R460. j
AHTVBaHAabHasA pasbemHas 060/104Ka Anis .

TepMocTaThyeCcKnx ronoBok R460.

R455D-1

PRODUCT CODE SIZE a f

R455DY101 - 1 -

Protection for thermostatic head R460H.

Bague de blocage et anti-vandalisme pour téte . "
thermostatique R460H. V]
AHTVBaHAaNbHan pa3bemHas 060104Ka Anis b U

TepMOCTaTUYeCKNX ronoBok R460H.

R454D

PRODUCT CODE SIZE o A
R454DY001 M4x12 1 -

Torx type screw for protection R455C.
Vis type torx pour coquille anti vol R455C.
BuHT gna aHTMBaHAanbHbIX o6onouek R455C.

R454

PRODUCT CODE SIzZe o @A

R454Y001 ring for R462-R462L-R463 1 -

R454Y002 ring for R460-R468-R470 1 -

R454Y003 anti-tamper ring R460-R468-R470 1 - il
Ring for thermostatic heads. L
Anneau anti-sabotage pour R468-C-H.

AHTVBaHAaNbHOE KOJMbLO ANA ANA

TepMOCTaTUYeCcKnx ronoBok R468-C-H

PRODUCT CODE SIZE o @

R73CY004 4 mmTORX 1 -

R73CY014 for R454Y003 1 -

4 mm torx key for anti-removal protection for /\
R455C.

Clef torx 4 mm pour les coquilles anti vol R455C.

Kniou-TopKc 4 MM 1A CHATUA 1 YCTaHOBKM
aHTMBAHANbHON 3aLnTHON 060/104KKN R455C.

@ ciacomini
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R400

PRODUCT CODE SIZE a 3

R400Y001 - 1 25 N
R453Y001 ring for R400 100 1.000

INFO

R400 and R400H valves allow the replacement of P12A bonnets, without draining the system, or isolating the regula-tion
elements with coupling connection and with 30x1,5 thread.

1. Remove the protection cap, the manual hand-wheel or the thermostatic actuator from the body of the regulation element.
2. Screw the cover (1) with a hex. 28mm wrench, making sure that the stem (2) has been completely pulled out; completely close
the side discharge lockshield valve (3) and open the ball of the valve by rotating the disc (4), always using an hex. 5mm allen key;
3. For R400 valve only. Screw the valve to the plastic bush (5), previously coupled to the reference dowels on the body of the
regulation element. The hydraulic seal is ensured by hand tightening onto the rubber washer. For R400H valve only. Directly
screw the valve on the body of the regulation element, by using the 30x1,5 thread. The hydraulic seal is ensured by hand
tightening onto the rubber washer.

4. Insert the stem (2) up to the stop then, by using a hex. 6mm alllen key, rotate it anticlockwise apply pressure to couple the
square bar positioned at the bonnet end.

5. Rotate the stem, remove the bonnet (2) anticlockwise and be sure to maintain the connection; the initial blocking may

be very tight as it is a factory seal; when the bonnet becomes loose use the stem (2) to extract it, by balancing the thrust
exercised by the water pressure inside the system.

6. By rotating the disc, close the ball of the valve (4) and completely open the lateral discharge lockshield valve (3), always
using a hex. 5mm allen key to discharge the water pressure inside the valve.

7. Unscrew the cover (1) with a hex.28mm wrench and disconnect it from the valve body; remove the bonnet from the stem
(2) and introduce a new one.

8.Tighten the cover (1) with a hex.28mm wrench; completely close the lateral discharge lockshield valve (3) and open the
ball of the valve by rotating the disc (4), always using a hex.5mm allen key.

9. Mount the new bonnet introducing the stem up to the stop (2) and afterwards using a hex. 6mm allen key, tighten it with force.
10. Completely open the lateral discharge lockshield valve (3), using a hex. 5mm, allen key to discharge the water pressure
inside the valve.

11. For R400 valve only. Unscrew the valve from the plastic bush (5), which shall be subsequently released from the reference
dowels on the body of the regulation element. For R400H valve only. Unscrew the valve from the body of the regulation
element, using 30x1,5 thread.

12. Mount the protection cap, the manual hand-wheel or the thermostatic actuator on the body of the regulation element.

R73P R831

Key for P12AX004 and P12AX011 bonnets
replacement without emptying the system.

Clé pour changer les intérieurs P12AX004 et P12AX011
sans vidanger l'installation.

Kntou gna 3ameHbl anemenToB P12AX004 n P12AX011
6€e3 OMOPOXKHEHWSA CUCTEMBI.

Please Note; Periodically lubricate the washers and the stem (2)
with silicone based products for the correct maintenance of R400
and R400H valves.

SIZE

PRODUCT CODE SIZE o &3 PRODUCT CODE
R73PY010 - 1 - R831Y001
R831Y002

ENENI
OO(I)IE

Regulation key for PTG series valves.

Clé de régulation pour vannes série PTG.

YCTaHOBOUHbIV KoY ANA KnanaHoBs C
npegHacTpownkon cepum PTG.

R79B

Protective and anti-corrosion liquid for new and
existing systems.

Deux produits sont disponibles pour traiter les
installations de chauffage.

YKupKoe CpeacTBo C 3aLUTHBIM 1 aPTVIKOPPO3UHBIM
3P HEKTOM AN1A OTOMUTENBHBIX CUCTEM.

P56T

PRODUCT CODE SIZE o 3
R79BY001 from 3/8"to 11/4" 125
Key for tail pieces from 3/8"to 1"1/4.

Clé pour le montage des douilles de 3/8"a 1 1/4".

YHMBepCanbHbIN KoY AnA Bcex oTBOJOB OT 3/8”
no 1"1/4.

@ ciacomini
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PRODUCT CODE SIZE a A
P56TY001 - 1100
Key for the replacement of the bonnet.

Clef pour le remplacement du mécanisme kit ]
T439L

Kntou ans 3ameHbl BCTPOEHHOW BEHTUNbHON
BCTaBKM Komnnekrta T439L.

INFO

Suitable for replacing of P12AX004, P12AX011.
Adaptateur pour remplacer de P12AX004, P12AX011.
MoaxoouTt ans 3ameHbl P12AX004, P12AX011.




> SPARE PARTS FOR RADIATOR SYSTEM

PIECES DE RECHANGE

KOMIUIEKTYIOWWE ONA PAOVNATOPOB

P12A

PRODUCT CODE SIZE a A
P12AX011 3/8"-1/2"-3/4" 1 -
P12AX003 1” 1 -
P12AX004 1/2" 1 -
P12AX006 3/8"-1/2"-3/4" 1 -
TRV bonnet.

TRV bonnet.

BeHTunbHasA BcTaBKa AndA KnanaHoB
TEPMOCTATUYECKNX.

INFO

P12AX011: for R553V manifold and 3/8", 1/2", 3/4"
valves.

P12AX003: for R401, R402, R421, R422 1" valves.
P12AX004 : for R356, R357, R358, R437, R437N, R440N
valves.

P12AX006: spare part kit (bonnet, numbered ring,
regulation key, instruction) for PTG valves.

P12AX011: pour collecteur R553V et vannes 3/8", 1/2’,
3/4.

P12AX003: pour vannes R401, R402, R421,R422 1".
P12AX004: pour vannes R356, R357, R358, R437,
R437N, R440N.

P12AX006: kit de piéces de rechange (capot, bague
numérotée, touche de régulation, instruction) pour
vannes PTG.

P12AX011: ana konnektopa R553V 1 knanaHos 3/8’,
1/27,3/4".

P12AX003: ons knanaHoB R401, R402, R421,R422 1.
P12AX004: pns knanaHos R356, R357, R358, R437,
R437N, R440N.

P12AX006: KoMMNeKT 3anacHbix YacTen (BUHT, KObLO
C HymepaLuell, yCTaHOBOYUHbIN K04, UHCTPYKLMA)
ona PTG knanaHos.

R450TG

PRODUCT CODE SIZE
R450X012 -
R450X016 -

Micrometric handwheel for valves with
thermostatic option of GIACOTECH series.

Téte manuelle micrométrique pour robinet
thermostatisable série GIACOTECH.

MwukpomeTpuyecknii MaxoBuk ana
TepMmocTaTnyecknx knanaHos cepum GIACOTECH.

—~ =0
. @

T450C

PRODUCT CODE SIZE a B
T4500X012 3/8"-1/2" 10 100 o O
Polish chrome plated handweel. w
Volant micrométrique chromé brillant.
bnectAwmin XxpoMnMpPOBaHHbIN MaxOBUK. \

T

T26C

PRODUCT CODE SIZE a A
T26CX003 1/2" 1 -
Polish chrome plated cap (729, T31C).

Capuchon chromé brillant (T29, T31C).

BnecTAwmin xpoMmrpoBaHHbIN Konnayok (T29, T31C). '

CHAPTER 1

P22B-1

PRODUCT CODE SIZE a A
P22BY007 3/8"-1/2" 1 -
P22BY008 3/4"-1" 10 100
P22BY009 11/4 10 100

Handwheel for single adjustment valves, for R5A,
R6A, R25A, R27A.

Volant manuel pour R5A, R6A, R25A, R27A.

MaxoBuK-pyKoATKa Ana pyyHbix KnanaHos R5A,
R6A, R25A, R27A.

T22C

PRODUCT CODE SIZE o A

T22CX007 3/8"-1/2" 1 - T
Polish chrome plated manual handweel.

Volant chromé brillant. =

BnectAwmn xpoMmMpoBaHHbI MaxoBUK AnA
PYYHOW PerynnpoBKM.

P26PD

PRODUCT CODE SIZE o A
P26PY012 3/8" 50 500
P26PY013 112" 50 500

Plastic cap for lockshield valves.

- P26PY012: for 3/8” iron connection versions.
- P26PY013: for 1/2"iron connection versions
and 3/8"x16, 1/2"x16 and 1/2"x 18 adaptor

connection.

Capuchon en plastique pour vannes de serrure.
- P26PY012: pour versions de raccordement en
fer 3/8"
- P26PY013: pour les versions de raccordement
en fer de 1/2" po et raccordement de I'adaptateur
3/8"x16, 1/2"x16 et 1/2"x18.
lMNacTKOBbIA KONMAYOK iNA OTCEYHBIX KNanaHoOB.
- P26PY012: pna knanaHa ¢ AviameTpom pe3b6bl 3/8"
- P26PY013: pnist KNnanaHoB ¢ AvameTpamu pe3bbbl
1/2",3/8"x16, 1/2"x16 1 1/2"x 18.

P26A

PRODUCT CODE SIZE a A

P26AX004 3/4" 1 -

P26AX005 1" 1 -

P26AX006 114" - i ,
Chrome plated cap for R14A, R15A, R29A, R31A. —

L
Capuchon a plomber, chromé pour coudes et tés
de réglage R14A, R15A, R29A, R31A.

XpomupoBaHHbI kKonnayok ansa R14A, R15A,
R29A, R31A.
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P15TG

PRODUCT CODE SIZE ) Ba
P15TGX002 318" -
P15TGX003 12'x3/8° 1 -
P15TGX004 173 -

Brillant chrome plated tail piece.

Douille chromé brillant.

XpOMUPOBaHHbIN OTBOZ C YMIOTHUTENbHBIM
KOJIbLLOM 1 HAK1AHOW raikow.

INFO

P15TGX002: for versions with 3/8”iron connection.

P15TGX003: for versions with 3/8"x16 adaptor connection.
P15TGX004: for versions with 1/2"x16, 1/2"x18 adaptor connections and 1/2"

iron connection.
P15TGX002: pour version attente femelle 3/8".
P15TGX003: pour version attente male 3/8"x16.

P15TGX004: pour version attente male 1/2“x16, 1/2"x18 et attente femelle 1/2".
P15TGX002: aona nogcoeamnHeHma Tpy6bl C BHYTPeHHel pesbboii 3/8"
P15TGX003: gna nofcoennHeHna nepexofHunka 3/8"x16.

P15TGX004: ana noacoennHeHna nepexofgHvika 1/2"x16, 1/2"x18 n Tpy6bl

C BHyTpeHHel pe3bboii 1/2"

PRODUCT CODE SIZE a B
P15Y002 3/8" 1 -
P15Y003 1/2" 1
P15Y004 34" 1 -
P15Y005 1" 1 -
P15Y006 11/4" 1 -
Tailpiece.

Douiille laiton.

OTBOA HEXPOMUPOBAHHDIN.

PRODUCT CODE SIZE o A
P15X002 3/8" 1 -
P15X003 1/2" 1 -
P15X004 347 1 -
P15X005 1% 1 -
P15X006 11/4"* 1 -
Chrome plated tailpiece.

Douille chromée.

OTBOA XPOMUPOBAHHbIN.

INFO

* for use with GIACOTECH series.

Utilisable aussi sur la série GIACOTECH.

ncnonb3syetca Takxe B cepumn GIACOTECH

PRODUCT CODE SIZE a A
T18CX003 3/4"x1/2" 1 -

Polish chrome plated nut.
Ecrou chromé brillant.
bnectawan xpoMmMpoBaHHas rainka.
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P18L

Chrome plated - Chromeé - XpomupoBaHHblit

PRODUCT CODE SIZE m} E;
P18LX002 5/8"x3/8" 1 -
P18LX003 3/4"x1/2" 1 -
P18LX004 1"x3/4" 1 -
P18LX005 11/4"x1" 1 -
P18LX006 11/2"x11/4" 1 -
P18LX013 R437 - R440 1 -
P18LX023 R356 - R357 - R358 1 -
Brass finish - Laiton - HexpomupoBaHHblit

PRODUCT CODE SIZE m} E;
P18LY002 5/8"x3/8" 100 1.000
P18LY003 3/4"x1/2" 50 500
P18LY004 1"x3/4" 50 500
P18LY005 11/4"x1" 25 250
P18LY006 11/2"x11/4" 1 100
P18LY033 304" nut for R371/2" 50 500
P18LY034 1"nut for R37 3/4” 50 500
P18LY042 5/8"DIN 1 -
P18LY043 3/4"DIN 1 -
P18LY044 1"DIN 1 -
Brass nut.

Ecrou pour douille.

laiika ans NpAMbIX GUTUHTOB.

P16-1

PRODUCT CODE SIZE m ] E;
P16Y001 - 1 -
Plastic flow separator for R356B1, R356M1,
R357B1, R357M1, R358B1, R358M1 valves.
Répartiteur de fluide R356B1, R356M1, R357B1,
R357M1, R358B1, R358M1.

Paspenutenb notoka ana R356B1, R356M1,
R357B1, R357M1, R358B1, R358M1.

P16-3

PRODUCT CODE SIZE m ] E;
P16Y003 - 1 -

Plastic flow separator for R437, R437N and R440N
valves.

Répartiteur de fluide pour R440, R437, R437N.
Paspenutenb notoka ana R440, R437N n R437.



>TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA

Micrometric valves with thermostatic option

Fluids: hot water

Temperature range: 5+110 °C

Max operating pressure for manual applications: 16 bar

Max operating pressure in association with thermostatic head: 10 bar

R421TG

PRODUCT CODE GxB H I J K L M W
R421X132 3/8"x3/8" 74 51 20 22 72 42 27
E R421X133 1/2'x1/2" /78 |53 23 26 74 42 30
R421FX004 3/4"x3/4" 87 58 26 32 76 42 38
R421X034 3/4"x3/4"/ 79 60 25 32 81 42 38
R421X035  1"x1” 97 72 3139 94 42 46

R422TG

PRODUCT CODE GxB H I J K L M W
R422X132 3/8"x3/8" 77 54 15 22 76 42 27
E R422X133 1/2'x1/2"/79 |55 17 26 82 42 30
R422FX004 3/4"x3/4" 89 61 22 32 93 42 38
R422X034 3/4"x3/4" 83 55 21 32 81 42 38
R422X035 1"x1” 95 64 26 39

R431TG

PRODUCT CODE
R431X032

GxB H | J L M W
3/8'x16 75 53 21 74 42 30
R431X033  1/2"x16 75 53 21 74 42 30
R431X034 | 1/2'x18 75 53 21 74 42 30
R431EX037 1/2'x3/4"E 75 | 53 21 74 42 30

Dimensions with installed thermostatic head

PRODUCT CODE R460X001 R470X001 R468CX001 RA468X001
H-H 53mm 35mm 63mm 52mm
L'-L for R435 53mm 35mm 63 mm 52mm

CHAPTER 1

R432TG
PRODUCT CODE GxB H | J L Mmow
R432X032  3/8'x16 79 51 17 74 42 30
R432X033  1/2"x16 |79 51 17 75 42 30
R432X034  1/2'x18 |79 51 |17 (76 42 30
R435TG
PRODUCT CODE GxB H I J K L MW
R435X053 1/2"x1/2"* |53 53 36 25121 42 30
R435X062  1/2"x16 53 45 36 - 113 42 30
R435X043  1/2'x18 53 4537 - 11342 30
R415TG
PRODUCT CODE GxB H I J K L M W
.. R415X033 1/2x1/2"* 53 53 36 25 106 23 30 w
E R415X042 1/2"x16 53 45/36 - 94 23 30 = S
R415X043 | 1/2'x18 |53 4537 - 194 23 30 B UI
NOTES: R435X033 hexagonal connection for iron pipe [

H
M,
(
—J

B,

R435TG

PRODUCT CODE GxB H I J K L M W
R435K053 1/2'x1/2"* 5353 36 25 121 42 30
E Ra35X062 1/2'x16 53 45 36 - 113 42 30
RA35K043 1/2'x18 53 45 37 - 113 42 30

@ ciacomini
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Valves with thermostatic option

Fluids: hot water

Temperature range: 5+110 °C

Max operating pressure for manual applications: 16 bar

Max operating pressure in association with thermostatic head: 10 bar

R401TG-R401PTG

PRODUCT CODE GxB H I J K L M W
R401X132 3/8"x3/8" 55 51 20 22 64 23 27

0ER401X133 1/2'x1/2" 59 |53 123 26 68 23 30
RA0TFX004 3/4"x3/4" 68 62 26 32 76 23 38 T
R401X034 3/4"x3/4" 60 60 25 32 78 23 38
R401X035 1"x1” 78 72 31 39 94 23 46

R401PX132 3/8"x3/8"| 55 51 20 22 64 23|27
R40TPX133 1/2'x1/2"/ 59 53 2326 68 23 30
RA0TPX034 3/4"x3/4"/ 68 62 2632 79 2338

R402TG-R402PTG

PRODUCT CODE GxB H I J K L MW
R402X132 3/8'x3/8" 58 | 54 15 22 76 23 27
ER402X133 1/2"x1/2" 60 55 1726 82 23 30
R402FX004 3/4"x3/4" 70 61 22 32 97 23 38
R402X034 3/4"x3/4" 64 55 21 32 81 23 38
R402X035 1"x1” 76 64 26 39 105 23 46
RA402PX132 3/8'x3/8" 58 54 1522 76 23 27

R402PX133 1/2'x1/2"/ 60 55 17 26 82 23 30

R402PX034 3/4"x3/4"/ 70 |61 22 32 97 23|38

R411TG-R411PTG

PRODUCT CODE GxB H | J L MW
R411X032 | 3/8"x16 56 ' 53 21 66 23 30
RATIX033  1/2"x16 56 ' 53 21 66 23 30
R411X034 | 1/2"x18 56 ' 53 21 66 23 30
R411PX032 3/8"x16 56 ' 53 21 66 23 30
RATTPX033 1/2'x16 56 53 21 66 23 30

R412TG-R412PTG

PRODUCT CODE GxB H | J L MW
R412X032  3/8"x16 60 51 17 74 23 30
R412X033  1/2'x16 60 51 | 17 |75 23 30
R412X034  1/2"x18 60 51 17 /76 23 30

R412PX032 3/8'x16 60 51 17 74 23 30

R412PX033  1/2"x16 60 | 51 17 |75 23 | 30
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R401H

PRODUCTCODE ~ GxB  H | J L M W K
RA0THX003  1/2"x1/2" 61 59 27 |76 34 30 27
o R40THX004 3/4"x3/4" 65 66 29 85 34 37 32

R402H

PRODUCT CODE GxB H | J L M W K
R402HX003 1/2"x1/2" 53 62 17 94 34 30 27
o2 | R402HX004 3/4"x3/4" 62 70 | 22 108 34 37 32

= (B b ‘
N2
L \,
=
G
4

R403H

PRODUCT CODE GxB L I H J MW K
R403HX023 1/2"x 1/2"(sx) 76 59 58 19 34 30 27
oz R403HX033/1/2"x 1/2"(dx) 76 |59 58 |19 34 30 27
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R403TG-R403PTG

PRODUCT CODE GxB Hooor ) L mww
R403X052  3/8"x3/8"sx 43 50 57 27 65 71 23 30 27
R403X062 3/8x3/8"dx 43 50 57 27 65 71 23 30 27 =
R403X054  1/2"x1/2"sx 43 50 57 27 65 71 23 30 27
R403X064 1/2'x1/2"dx 43 50 57 27 65 71 23 30 27 \,L,
R403X024 | 1/2"x18sx |41 50 58 24 63 71 23 30 - 0%“
R403X034  1/2"x18dx 41 50 58 24 63 71 23 30 -

R403PX252 3/8x3/8"sx |43 50 57 27 65 71 23 30 27
R403PX254 1/2"x1/2"sx | 43 50 57 27 65 71 23 30 27
R403PX264 1/2"x1/2"dx 43 50 57 27 65 71 23 30 27
R403PX224 1/2"x18sx |41 50 58 24 63 71 2330 -

R403PX234  1/2"x18dx |41 50 58 24 63 71 2330 -

NB: R403X052, R403X062,R403X54, R403X064, R403PX052,

R403PX062, R403PX054, R403PX064

hexagonal connection on iron pipe

My
|

=

R415PTG Dimensions with installed thermostatic head
PRODUCT CODE R460X001 R470X001 R468CX001 R468X001
PRODUCT CODE GxB H ol J K L MW H-H 71mm 54mm 81 mm 71mm
RAT5PX042  1/2'X16 53 4536 - 113 42 30 L-L for R435 71mm 54mm 81mm 71mm
L-L for R415PTG 53 mm 35mm 63 mm 52mm

R415H

PRODUCT CODE GxB L I H J M W K

DE R415HX003 1/2"x1/2" 89 47 53 36 34 30 25

@ ciacomini
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Manual valves

Fluids: hot water
Temperature range: 5+110 °C

Max operating pressure for manual applications: 16 bar

PRODUCTCODE  GxB H I J K L M
R5X032  3/8'x3/8" 65 50 19 22 71 42

R5X033  1/2x1/2" 70 53 21 26 74 42
R5X034  3/4"x3/4" 79 60 23 32 84 49
R5X035 1x1” 1 87 6830 39 92 49
R6TG

PRODUCT CODE GxB H | J K L M
R6X032  3/8"x3/8" 69 56 15 22 76 42
R6X033  1/2"x1/2" 73 60 17 26 83 42
R6X034  3/4"x3/4" 86 55 21 32 81 49
R6X035 11" 193169 26 39 106 49
R25TG

PRODUCT CODE GxB H | J L Y

R25X032 | 3/8"x16 | 69 53 21 74 42
R25X033 | 1/2'x16 | 69 53 21 74 42
R25X034 | 1/2'x18 | 73 54 24 75 4
R25X033 | 3/4"x18 | 79 60 24 84 49
R25X036 | 3/4"x22 |79 60 24 84 49
R27TG

PRODUCT CODE GxB H | J L Y

R27X032 | 3/8'x16 |73 52 17 75 4
R27X033 | 1/2'x16 | 73 52 17 76 42
R27X034 | 1/2'x18 |73 52 17 71 4
R27X033 | 3/4"x18 | 87 55 21 81 49
R27X036 | 3/4"x22 | 87 |55 21 91 49
R16TG

PRODUCT CODE GxB H | J K L Y
R16X032  3/8"x3/8” 35 51 18 21 63 19
R16X033 | 1/2"x1/2" 41 54 21 25 68 22
R16EX037 1/2'x3/4"E 41 53 |21 - 67 22
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R14TG

PRODUCT CODE GxB H | JoK L Y W
R14X032 = 3/8"x3/8” 43 50 19 22 66 - 27
R14X033 = 1/2"x1/2" 47 53 21 26 70 - 30
R14X034* 3/4"x3/4" 54 60 23 32 /79 35 38
R14X035%  1"x1” 72 68 30 39 90 40 46
R14X036* 11/4"x11/4” 80 80 34 49 108 45 53
*Brass cap

R15TG

PRODUCT CODE GxB H | JoK L Y W
R15X032 = 3/8"x3/8" 47 56 15 22 /76 - 27
R15X033  1/2"x1/2" 51 60 17 26 83 - 30
R15X034* 3/4"x3/4" 62 55 21 32 81 35 38
R15X035*  1"x1” 78 69 26 39 106 40 46
R15X036* 11/4"x11/4" 86 78 30 49 119 45 53
* Brass cap

R29TG

PRODUCT CODE GxB H | J L Y W
R29X032 3/8'x16 47 153 121 70 - 30
R29X033 1/2"x16 | 47 53 21 70 - 30
R29X034 1/2'x18 |50 54 24 71 - 30
R29X035% = 3/4"x18 | 54 60 24 79 35 38
R29X036* = 3/4'x22 | 61 60 31 79 35 38
* Brass cap

R31TG

PRODUCT CODE GxB H | J L Yy w
R31X032 3/8x16 51152 17 75 - 30
R31X033 1/2'x16 | 51 52 17 76 - 30
R31X034 1/2'x18 |51 52 17 77 - 30
R31X035% = 3/4'x18 | 62 54 21 80 35 38
R31X036* 3/4"x22 | 62 54 21 84 35 38
* Brass cap

R17TG

PRODUCT CODE GxB H | J K L Y W
R17X032  3/8"x3/8” 38 52 15 21 72 19 27
R17X033  1/2"x1/2" 45 52 17 25 75 22 30

R17EX037 | 1/2"x3/4"E 46 52 | 17

76 2230

N
|




Single pipe and two pipe valves

Temperature range: 5+110 °C
Max. operating pressure: 10 bar

Percentage of power supply to the radiator in the single-pipe version: 47% with manual handwheel, 33% with thermostatic head

R440N

PRODUCT CODE GxB I H J L C MW b
R440NX032 1/2'x16 |35 47301133 56 4230 <

R357B1

PRODUCTCODE  Gx8 | J L C D M K W
R357BX062  1/2'x18 | 50 |35 12312268 42 3030 T*

R438M

PRODUCTCODE ~ GxB I J L C S M K W

R438MX033 | 1/2"x18 |50 123 62 47 30 42 27 30
The R194 016 tube must be purchased separately
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R356B1

PRODUCT CODE GxB I J Jy L CHMKW
R356BX041 1/2'x16 35 44 36 115 25 104 42 27 30
R356BX062 1/2"x18 50 43 35117 221103 42 3030

R358B1

PRODUCTCODE ~ Gx8 | J L C D M K W
R358BX062 1/2"x18 150 35123 22 68 42 30|30

Gan
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Temperature range: 5+110 °C
Max. operating pressure: 10 bar

Percentage of power supply to the radiator in the single-pipe version: 50% with manual handwheel, 35% with thermostatic head

R437N

PRODUCT CODE GxB I H J L CMwW
R437NX031)  1/2"x16 |35 47 30 133 56 42 30

R356M1

PRODUCT CODE GxB I J Jy L CH MK
R356MX061 1/2"x16 35 44 36 115 25 104 42 27
R356MX062 1/2"x18 50 43 35117122 103 42 30

R358M1

PRODUCT CODE GxB I J L CD MKW
T358MX011 1/2'x16 35 33 126 30 68 42 30 30
R358MX062 1/2"x18 50 35123 22 68 42 30 30

R385T

PRODUCT CODE GxB L E I F J w
R385TX013 | 3/4"Fx3/4"E 124/ 29 50 28 27 30
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PR SN

R436M-1

PRODUCT CODE GxB I J L C S M K W

R468MX033 1/2"x18 |50 23 62 47 30 42 27 30
The R194 016 tube must be purchased separately

R357M1

PRODUCT CODE GxB I J L C DMK W
T357MX011 ' 1/2"x16 35 33 126 30 68 42 30 30
R357MX062 1/2"x18 50 35123122 68 42 30 30

R200

PRODUCT CODE GxB L M N W
R200X001 1"dx 60 50 37 31
R200X002 17sx 60 50 37 31
R200X003 11/4"dx 60 62 35 31
R200X004 11/4"sx 60 | 62 35 31

NOTE: temperature range 5+120 °C
max. working pressure 14 bar
max. discharge pressure 7 bar

R386T -T386T

PRODUCT CODE GxB L E | F J w R S
R386TX013  3/4"Fx3/4'E 124 29 50 28 14 30 15 27
T386TX013 | 3/4"Fx3/4"E 124 29 50 28 14 30 15 27

with adaptor C a H H1
R483Y001 - 3/4E - 57
R483Y002 1/2’M - | 69 @ -

RS




